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Bérbe aditák 

a magyarországi magyar könyvterjesz- 

tést Romániában. A belügyminiszte- 

rium hivatalos rendeletéről van szó, 

mely szerint Franyó Zoltán nyert kizá- 

rólagossági jogot arra, hogy Magyar- 

országból könyveket behozhasson és 

Romániában terjeszthessen. A köny- 

veknek más utján való behozatala ti- 

los. Nem tudjuk, hogy Franyó Zoltán 

milyen érdemeket szerzett ilyen mono- 

polium elnyerésére, de azt tudjuk, hogy 

a könyvek terjesztésének ilyen meg- 

szoritása ujabb béklyót jelent a ma- 

gyar kulturának. A magyarországi 

könyvek eddig is indekszen voltak és 

behozataluk elé szinte elhárithatatlan 

akadályok hárultak. Ezután sem lesz 

könnyebb. Legalább is 

hogy Franyó állapitja meg, hogy a ro- 

közönség igényeinek 

nem azáltal, 

mániai magyar 

milyen iró milyen könyve felel meg. 

ironiáját is kell 

látnunk abban, hogy éppen az a Fra- 

nyó nyert kizárólagossági jogot a maz 

Valahogyan a sors 

gyarországi könyvek importálására, 

aki a kommün letörésekor kénytelen 

volt Magyarországból „emigrálni". Ta- 

lán mégsem egészen megbizható cenzo- 

ra a magyar kulturának. 

Inzultáltak 

egy képviselőt a parlament folyosó- 
ján és az, aki inzultálta, egyik regáti 

prefektus volt. A malom alatti nagy 

korcsmai politikusoknál eddig is elő- 

fordult a pofon és bicska, mint erő, de 

egy prefektustól, aki egy egész megye 

lakosságával szemben a kormány bi- 
zalmának letéteményese és akiről mégis 
csak más müveltségi fokot tételezünk 

fel, nem ilyen érveket várunk. Sulyos 
inzultus ez nemcsak a megtámadott 
képviselővel, hanem az egész parla- 

menttel és az ország választóival szem- 

ben is. Mert a képviselő a nemzet bi- 

zalmától tölti be tisztét az országház- 

ban és aki megbántja, a nemzetet bánt- 

ja meg. A kormánynak kötelessége ha- 

ladéktalanul a legszigorubb megtorló 

intézkedéseket foganatositani, a magá- 

ról és a parlament méltóságáról meg- 

feledkezett prefektust állásától fel- 

függeszteni és egyszersmindenkorra 

mindenkinek elvenni a kedvét attól, 
hogy a nemzet házában az önbirásko- 
dásnak hasonló cselekedeteire vetemed- 

jék. A parlament sokszor ugysem az, 
anminek lennie kellene. Ha most még 

lehetővé válik az is, hogy a parlamen- 

ten kivül álló emberek garázdálkod- 

janak benne, akkor elveszti teljesen 
esztizsét a milliók előtt. Az uijságz 

kat nem engedik a parlament folyo- 

iára, pedig azok nem pofozkodtak. 

Ára 5 lei, Bukarestben Ő lei 

Trianon és Versailles szellemét idézi 

Timisoara II. évf. 154 szám. 
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a temesvári itélőtábla elé egy perben, melyet a belga vasuttársaság 

intézett a román kincstár ellen 

Az elmarasztalt párisi jóvátételi bizottság 
Temesvér, julius 1I. 

A békeszerződések ügye ugy ke- 
rül a temesvári tábla elé, hogy a 
belga vasuttársaság beperelte a ro- 
mán kincstárt. A pertárgya értéke 
hatmillió lei. 1924-ben a jóvátételi 
bizottság Párisban 56791 darab 
Arad-csanádi Egyesült Vasutak 
részvényt árverésen eladott a Com- 
panie Belge de Chemins de Fer et 
d' Entreprise brüsszeli cégnek. A 
befolyt vételárat a közös repará- 

ciós alap javára forditotta. Akko- 
riban már érvényben volt még a li- 
berális kormányzat részéről elren- 
delt Arad-Csanádi Egyesült Vas- 
utaknak állami kezelésbe való át- 
vétele. 

1925 elején a pénzügyminiszté- 
rium felszólitja az aradi törvény- 
széki elnököt, hogy a likvidációs 
törvény hetedik szakaszának értel- 
mében a csanádi részvényekből 
56791 darabot, amelyek német ál- 
lampolgárok kezén vannak, a 

versaillesi békeszerződés 

értelmében foglalja le és jelentse 
ki a román királyi kincstár tulaj- 
donát képezőknek. A törvényszéki 
elnök meghozza a végzését, amely 
szerint utasitja az aradi járásbirő- 
ságot, hogy a versaillesi békeszer- 
ződés értelmében a fentjelzett rész- 
vényeket vegye haladéktalanul zár 
alá. Az aradi járásbiróság eleget 
tesz az utasitásnak, meghozza a 
lefoglalási végzését, amelyben ki- 
fejti, hogy a lefoglalást csak in 
contumaciam eszközölheti, lévén a 
részvények külföldön és csak arról 
győződhetett meg, hogy ezek német 
állampolgárok tulajdonát képezik. 
Egyben végzésileg közli a pénz- 
ügyminisztériummal, hogy az AÁcsev 
állami megváltásának tárgyalása 
esetén ez 56791 darab részvény 
már nem eshetik beszámitás alá, 
mert azok már most az állam tu- 
lajdonát képezik. 
Az ügy idáig rendben lenne. 

Azonban a felebbezési határidőn 

Em 

belül megérkezik az aradi törvény- 
székhez a járásbiróság végzését 
megtámadó felebbezés, amelyet a 

belga vasuttársaság 

adott be. A felebbezésben a társa- 
ság kiemeli, hogy az eltulajdonitás 
jogtalanul történt, mert az Acsev 
részvények már nem képezik Né- 
metország tulajdonát, hanem az a 
belga társaság tulajdona és mint 
ilyen nem tartozik versaillesi béke- 
szerződésben biztositott kártalani- 
tás alá, annál is inkább, mert Bel- 
gium szövetséges hatalom volt a 
világháboruban. Kéri az eltulajdo- 
nitást elrendelő végzés feloldását 
és a részvények feletti tulajdonjog 
elismertetését. A közel harminc ol- 
dalas, könyvnek is beillő, felebbe- 
zés részletesen fejtegeti a jóváté- 
teli bizottság munkáját, kiemeli, 
hogy a versaillesi békeszerződés ér- 
telmében Romániának joga lett 
volna kellő időben közbelépni és 
igényét bejelenteni, de utólag sem- 
miféle rektifikációt nem követelhet. 

Históriai dokumentum 

ez a felebbezés, amely összehasonli- 
tásokat tesz a trianoni és a versail- 
lesi békeszerződésekkel. 
Az aradi törvényszék legerősebb 

tanácsa tárgyalja a felebbezést. 
Felvonulnak belga és párisi ügyvé- 
dek, sőt Issekutz István dr. 
aradi ügyvéd, a belgák képviselője 
olyan tanulmányt adott elő a ver- 
saillesi békeszerződésről, hogy az 
aradi törvényszék birái hetekig fa- 
nulmányozzák az összes békeszer- 
ződéseket és meghozzák a döntésü- 
ket. Az aradi törvényszék itélete 
négy sürü gépoldalra terjed és az 
aradi törvényszék elnökének, vala- 
mint az aradi járásbiróságnak a 
végzését az 56791 részvényre vo- 
natkozólag jóváhagyja. Az itélet 
indokolása felette érdekes és talán 
a versaillesi békeszerződés egyik 
magyarázatának is lehetne tartani. 
Az indokolás először is megállapit- 
ja, hogy a jóvátételi bizottság 
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akkor, amikor a részvényeket a 
belgáknak eladta, mert a román 
kormány párisi megbizottja beje- 
lentette még az árverés előtt a ver- 
saillesi békeszerződés értelmében 
az igényét ezekre a német javakra. 
Tekintettel arra, hogy Arad a ver- 
saillesi békeszerződéskor már Ro- 
mániához tartozott és ezt a tria- 
noni békeszerződés is elismerte, en- 
nélfogva méltán illeti meg Romá- 
niát ez az országban lévő német 
vagyon. Tekintettel arra, hogy ma- 
ga Németország adta oda ezeket az 
Acsev részvényeket a párisi jóvá- 
tételi bizottságnak, igy tehát a bel- 
ga vasuttársaság szerepe ebben az 
ügyletben csak 

a rosszhiszemü harmadik 

szerepe lehet. Mert dacára annak, 
hogy Románia bejelentette igényét 
a részvényekre, ezzel a tilalommal 
szemben azokat mégis megvette. 
Viszont, ha a jóvátételi bizottság 
erre a körülményre nem figyelmez- 
tette, akkor csak a jóvátételi bi- 
zottságot támadhatja meg perrel és 
nem a román államot, amely a ver- 
saillesi békeszerződés értelmében 
csak biztositott jogait aknázta ki, 
amikor az 56791 részvényt a maga 
javára lefoglalta, illetve azoknak a 
megsemmisitését kérte elrendelni. 
Igy tehát a likvidációs törvény 
alapján hozott elkobzó határozatot 
jóvá kell hagyni, mert Romániát 
teljes joggal illetik meg az Acsev 
részvények és vagy rosszhiszemüen 
vagy pedig a jóvátételi bizottság 
helytelen adminisztrációja folytán 
kerültek a belga vasuttársaság bir- 
tokába. 

Az aradi törvényszék itéletét a 
belgák a temesvári táblához inté- 
zett semmiségi panasszal támadták 
meg. A tábla most dönt majd ebben 

nemzetközi perben, 
amelynek legérdekesebb folyomá- 
nya az lehet, hogy - amennyiben 
a temesvári tábla is az aradi tör- 
vényszék álláspontjára helyezkedik 
és elutasitja a belgákat, - a belga 

vasuttársaság a párisi jóvátételi 
bizottság ellen 
pert. 

A hatalmas aktacsomag fáradtan 
hull ki a kezemből. És méltóztassék 
megbocsátani, ha a riporternek, aki 
turja az életet, ugy véletlénségből 
a szürke és egyhangu táblai iro- 
dában eszébe jutottak az életek, 
sorsok, milliók, vasutak, mesék, 
valóságok... 

indit kártéritési 



; 

2. oldal 

Ferenc Ferdinánd Dosszui állott 
még halálával is az emberiségen, melyet szive mélyéből gyülölt 

annnnon ao antt oal ananmoanamaan 

Wöltfling Lipót az egykhori trónörökösről 
Temesvár, julius 11 

Az egykori Habsburg-dinasztiá- 
nak alig volt tagja, akinek életéről, 
érzéseiről és terveiről kevesebb bi- 
zonyosat tudtak az emberek, mint 

Ferenc Ferdinánd. Akiknek 
alkalmuk volt érintkezni vele, zár- 

kózottnak, bizalmatlannak ismer- 

ték, és igy jövendőbeli tervei meg- 

itélésénél csak feltevésekre voltak 
utalva. Bizonyos, hogy a magya- 

rokkal szemben nem mutatott szim- 

pátiát, amivel szemben viszont a 

magyarság sem vette körül rokon- 

érzéssel. Vesszőparipája volt a Ge- 

sammtmonarchie és ki tudja trónra- 

kerülése milyen világtörténelmi 
eseményeket váltott volna ki. A vi- 

lágháboru kitörésének közvetlen 

oka igy is ő volt, illetve Princip 

gyilkos golyója, mely 1914. nyarán 

az ő és felesége, Hohenberg 
Zsófia életét kioltotta. 

Ferenc Ferdinándot az uralkodó 

család tagjai sem szerették. Erről 
tesz tanuságot Lipót Péter egykori 

toscanai hercegnek, a mostani 

Wölfling Lipótnak alábbi irása, 

mely eddig még nem került nyilvá- 

nosságra és amelyet egy temesvári 
él 

müűevüjtő szivességéből a Déli 

lap közölhet Rendkivül érdekes és 

figyelemreméltó, amit az egykori 

főherceg Ferenc Ferdinándról 

mond és főleg értékes, mert hiszen, 

amit elmond róla, azt közvetlen ta
- 

pasztalásból tudja. Véleménye nem 

nagyon hizelgő az egykori trón- 

örökösről és talán igaza van, mikor 

azt irja, hogv szerencse volt Ferenc 

Ferdinándra, hogy a merénylő go
- 

lyója talált. De szóljon Wölfling 

Ferenc Ferdínánd 

il izásanak 

özönség 
sz ei e az el- 

nadán, az éri 
szeszornit ié 

kerülhetetlenül 

zőbb érzéseket vál 
egyénekből, mint 
Egyesek fellélekzettek, min 

meny- 

dérenyomástól szabadultak volna 
mások lehorgasztiott fővel támo- 

! olyanok is, akik 
őszintén 2 ták, de azért min- 
denki a ! vihart várta. Ki jis 
tört csakhamar s pusztitó jégeső 
verte tönkre szorgalmas emberi kéz 
vetését. Virágzó földek, emberek, 
kultura, erkölcs és sziv egyszerre 
pusztultak semmivé s az enyészet 
bhelyén mérges penészgombák sar- 
jadtak, pestises gőzölgésükkel tölt- 
ve el az emberek lelkét... 
Ferenc Ferdinánd még halálával 

is bosszut állott az emberiségen, me- 
lyet szive mélyéből megvetett. 
Mintha csak hatalmi emailból tevő- 
dött volna össze ez a furcsa lelkület. 
Minden elképzelhető emberi tulaj- 
donság keveredett benne s bizony a 

jóság pari alatt nyilvánult csak 

meg jellemében. El volt telve önma- 

gától és helyzete magaslatától, mé- 

lyen alatta állott minden élőlény; 

hacsak nem volt főherceg vagy 

trónörökös. Ugy vélte, hogy huma- 
nitárius tudásával össztudósoknak 

is leckével szolgálhat. 

lyogiak. 

Nyelvtudása meglehetősen gyen- 

ge volt. Franciáni és olaszul még 

csak beszélt valahogy, de angolul 

ből egyet sem értett, csak néhány 
stereotip írázist, melyeknek várai- 
lan alkalmazásával igen jó hatást 
ért el a fogadtatásoknál. Meglepő 
járatlanságot tanusitott a geográ- 
iá Ismerte ugyan Ausztria 

helyzetét, de a többi országok miár 
nem érdekelték. A monumentális 
érzés hiányzott belőle, hisz csak 
egyetlen egy mértéke volt szegény- 
nek: a saját nagysága. Ami nem 
volt Ferenc Ferdinánd, az kicsi 
volt. Ellenben energiája az velt. 

Erős katonai képességek nyilvá- 
nultak meg benne, igen jó siraté- 
giai ötletei voltak, noha erősen uto- 
pisztikusak. Mint taktikus nem volt 
szerencsés. Tudta, hogy mikor be- 

széljen és mikor hallgasson. Elővi- 
gyázatos és okos volt vitákban. Ha 

látta, hogy csuszós talajra vezet, 

óvatosan kitért előle. Beszélgeté- 
seknek hirtelen végét vetette, ha 

látta, hogy veszedelmessé válhat- 
nak, vagy minden átmenet nélkül 
oly sivár banalitásokat hozott nap- 

fényre, hogy még a félmüvelt em- 
berek is kétségbeestek együgyüsé- 

Ceremóniákban azonban valósá- 
gos tudós volt s gyakran kinos 

helyzetbe hozta azokat, kikkel ily 

ügyben tárgyalt. Kamarásait ki- 

véve, senkitől sem türt ellenmon- 
dást s ugy vélte, hogy ő mindent 

jobban tud, mint mások. A müvé- 

szethez értett valamit, ellenben épi- 

tészeti érzése egyenesen barbár és 

proccszerü volt. Mint mindenben, 

a sokat, a masszákat szerette. Hogy 

jó volte, vagy rossz, az számára 
„vurst" volt, ahogy mi osztrákok 

mondani szoktuk. Szenvedélyes 

[ 
vásárolt és sugárzott az örömtől, h 
elmesélhette, mily olcsón jutot 
hozzá. 

tes volt, nemcsak külső 
letek mindig találkoznak. Na 
nál 

ében is. Félt a tul 
4 a pokoltól, ho 
özönséges bünöző 

mondható, hogy feleségétől nagyoi 
félt s igy összetüzésekre nem kerül 
hetett sor. Amennyire Hohenber 

4t iemertem, elmondhatom 
hogy ő viselte a nadrágot, Szük 
keblü volt és mohó: oly tulajdonsá 
gok, melyekben férje osztezett vele 
Óriási, szinte kinzó, elthatatlal 
hecsvágy élt benne. Elszédülve 
hatalom gondolatától, éjje-nanppal 
ostromolta férjét. Csak ez a szünn " 
nem akaró, zakiató szorsngatás in 
dithatta Ferdinándot rendkivül su 
lyos lépések megtételére feleség 
legfelsőbb érvényesülése érdeké 
ben. Másképpen el sem tudnánk ez 
képzelni róla, ki soha senkiért egy 
ujját sem mozditotta meg. 

I 
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A politikában szerencsétlen kez 
volt, mert szük volt a látóköre. Bi 
zalmatlansággal fogadott mindel 
tanácsot, s igy gyakran igen oko 
jó rendelkezéseivel is a bizalmatlan 
ság magvát vetette el. Sajnos a bi 

Hanság magja mindig előb 
s megfojtetta, megsemmis 

tette csirájában a jó vetést, mielő! 
gyümölesbe érhetett velna. Ez vo 
egyik főoka, hegy a hatalmas os 
trák birodalom oly hirtelen felbe 
rult, mint a kártyavár. Talán sze 
rencse volt rá nézve, hogy a nad 

rénylő golyója talált. A sorsjó vol 
hozzá és Hokenberg Zsótiához, m 
kor még minden bajok elején ela 
tatta őket. H 

Bécs, i922 dec. 8-án. 

zalmat 

Flaneur alig, a poliglott monarchia nyelvei- gyüjtő lévén, egész gyüjteményeket Wölling Lipót 

s ziv e linder egészitette ki a hatást. Szá- Ide vele. Ez a buta jószág szeme hidegen fénylett. Keményi 

Akinek nincs 
Irta: Erdődi Mihály 

Pongrác idegesen tört át a tán- 

cosok sorftalán. Sápadt volt és fel- 

dult. Alig lehetett ráismerni. A fe- 

lesége ijedten nézett-rá. 

-Mi lelt? 
- Hazamegyünk. 

Az asszony szó nélkül engedel- 

meskedett. Nem akart botrányt. 

A ruhatárban Karády rásegitette 

a bundát. 
Asszonyom... ez nem élet... 

egy ilyen ember mellett... 

Mit csináljak? 

Váljon el. 
Az asszony ránézett. Karády 

megfogta a kezét. A szeme égett. 

Mindenkor számithat rám.. 

Egészen hozzáhajolt. 

Olga... 

(sitt : , 

Jött a férj. Karády meghajolt: 

- A viszontlátásra. 

Fiakkerbe ültek. A hold ezüst 

fénye végigcsurgott a havas házte- 

tőkön. Ahogy hazaértek és áthalad- 

tak az udvaron, Pongrác tekintete 

akaratlanul is a hóemberre esett. 

Méltó partnered - mondta a 

férj = ennek sincs szive... 

Ött állt a hóember a kerités előtt, 

megdermedt, groteszk mozdulattal, 

amely póz öröklött előjoga minden 

hóembernek. A kisváros csendje és 
a hold adta hozzá a szinpadi effek- 
tust. És mint valami titkos reflek- 
tor világitott rá az ucca lámpafé- 

nye. Feje bubján egy szétzuzott ci- 

a
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jában pedig egy félig elszitt szivar 
sóhajtott egy szál gyufa után. 

Az asszony csomagolt. 

Nem. Nem. Ezt nem lehet ki- 

birni... 
Pongrác a száját harapta: 

UÜUgy! Csak szaladj a szeretőd 

után. 
Olga szeme villámokat szórt: 

Nyomorult. ; 

Már hajnalodott, mire az asszonyt 

elnyomta az álom. A férj zsebredu- 

gott kézzel állt az ablak előtt. A hó- 

embert nézte. Keserüen, dacosan 

vágta bele a tekintetét. És ebben a 
pillanatban ugy rémlett előtte, 
mintha a hóember megmozdult 

volna. A feje zugott, valami nehéz 

kábulat feküdt rá. A fotelbe ros- 

kadt. És akkor valaki megzörgette 

az ablakot. A jégvirágok rajza mö- 

gött a hóember megemelte cilinde- 

rét. Pongrácból kitört a gyülölet. 
Felugrott: 
- Mit akarsz? 
A hóember rávicsoritotta jégfo- 

A szivedet ... 
Pongrác keze ökölbe szorult. De 

még mielőtt ütni tudott volna, a 

hóember megérintette a vállát. A 

mozdulat megdermedt benne. 

o 
ö 

Ostoba - mondta a hóember 

-mit gyötrod magad? Hát ér- 

demes? 
És hóujjával már a szivét fogta. 

- Add ide... 
Nem volt ereje, csak érezte, hogy 

valami hideg érintés megfagyasztja 
a szivét. 

ka-ennesaxa" ezzazcuszasmzaaanomamoz
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csak azért van bennetek, hogy fáj- 

jon... 
A hóember két keze Pongrác mel- 

lének esett. És azzal a mozdulattal, 

amellyel a fogorvos huzza a fájó 

fogat, kitépte a szivét. 

Rossz sziv, odvas sziv. ki kel- 

lett huzni... Igy... Látod? Most 

aztán nem fog fájni semmi. 

Hóbundájába dugta a kitépett 

szivet, aztán a cilinderéhez nyult. 

Távozott. 
III. 

Az asszony délben ébredt. Szeme 

csodálkozva akadt meg az összecso- 
magolt holmikon. Végre magához 

tért. Pongrácra nézett. Kezdte rös- 

telni magát az éjszakai hevességért. 

Pongrác fagyos mosollyal állta a 

tekintetét. 
Hát csak rajta. Tessék. 

Olgában még a lélegzet is elállt. 

Mi ez? Mi történt? Hiszen nem elő- 

ször zördültek össze. És mindig a 

férje volt az, aki könyörgött, aki 

visszasirta. Sehogysem fért a fe- 

jébe ez a hirtelen változás. 

Tessék. Szabad az ut... 
Olga egy szót se szólt. Felöltö- 

zött. Karádyra gondolt. Még a fü- 
lében égett: 
Mindenkor számithat rám... 
Megborzongott. Az ablakhoz lé- 

pett. Kint sütött a nap. A köze- 
ledő tavasz fénylett máz a suga- 
rakban. Vakitva, szikrázva olvadt 
a hó, A halott tél zörgő jégcsontjai 

már csak az árnyékban birták a 
küzdelmet. 
- Nos? - kérdezte Pongrác. 
Tekintetük találkozott. Pongrác 

unssals namanamanaanonnnamanomumekasasunamzanaak
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fagyott szivét tükrözte vissza. 
Z Mi van magával? - ijedeze! 

Olga. 
Pongrác felkacagott. 
- Persze, könnyeket várt... s 

rást... könyörgést... 
A mellét döngette: 
- Nincs szivem. 
A hőóemberre mutatott: 

Most mindaketten a hóember! 

néztek. Még ott állt a kerités előt 
lesoványodott karjait görcsöse 
szoritotta össze. Fejéről már lei 
zadta a cilindert. Elgörbült száj: 
ből kihullt a szivar. Arcáról a na 
leperzselte a grimaszt. Az olva 
hó ugy csillogott rajta, mint a z 
porozó könny... 

Agonizált szegény. 
Az ajtó nyilt. A szobalány 1 

pett be. 
- Egy ur van itt. 
És átnyujtotta a névjegyet. 
Karády... 
Az asszony felsikoltott: 
- Nem. Nem fogadok senkit. 
Intett a szobalánynak: 
- Küldje el. 
Magukra maradtak. 
Pongrác az asszonyhoz lépel 

Megfogta a kezét. Érezte, hogy v 

- 

i 

] 

l 
lami melegség zuhog át a szivél 
Olga... 
Forró, izzó csókkal tapadt: 

asszony szájára. ; ! 
Odakünn tompa puffogás han 

fordultak az abl: zott. Ijedten 
felé. 
A hóember esett össze. E pill 

natban halt meg. 

. 



Temesvár, julius 11. 

Tegnap majdnem halálra gázolt 

. y autó. Most ebben a percben, 

nikor a majdnemet leirom, már 

m egyéb az egész halálragázolási 

zésen, mint egy tovatünt aktus, 

nelyet nem lehetett különböző 

ülső és belső kényszeritő okok 

iatt végrehajtani. Tehát majd- 

em. Amikor már tul voltam min- 

Een veszélyen és sikerült annyi bá- 

rságot vennem, hogy a kocsiban 

lőkre pillantásomat rávessem, 

mheglepetéssel tapasztaltam, hogy a 

"ormanyrud mellől nem egy mar- 

Mona és bosszus férfiszem tekintete 

lered reám, (tessék elhinni, hogyha 

dralaki az autó kerekei alá kerül, 

u ohasem a soffőr, hanem mindig az 

set, a kerekek mint a 

' 

dldozat az oka), hanem egy bájos 

Mülői arc kinálta felém bocsánatkérő 

Ie illantásait. Misem természetesebb, 

mninthogy az igéző pillantásokba el- 

nerülve, mindent megbocsátottam. 

onnyen tehettem, csak próbálta 

rolna őnagysága a kerekeket a há- 

amon végigkarikáztatni, azt hi- 

zem nem lett volna alkalma e 

nagyszerü gesztusomban élvezetet 

m találni. 

És amikor ugy éreztem, hogy 

„vagyok", visszanéztem a nőre, a 

zormánykerék egyet fordult, nagy- 

ságos soffőrnő megnyomta az 

gyik pedált, a gép fujt egy keve- 
meghalásnak 

mnduló ember, nyekkentek még egy 

nkeveset, még néhány fordulás a 

pneumatikon, az asszony elvette a 

kezét a kormánytól, megigazitotta 
2 

nukzemébe lógó hajfürtjeit, kár volt, 

mert 
a8 04I. 

ugy szebb volt és az jobban 

miüllett a soffőrnősködéshez és 

a gépkocsi megállt. Egy finom női 

ikéz temetkezik az enyémbe. A nő 

szép volt, az autó is szép, az élet 

nagyon szép, különösen, ha az em- 

edl 
ber már ugy érezte, hogy istenhoz- 

Zádot mondhat. Hamarjában meg- 

kérdeztem tőle: 

Asszonyom, nem mondaná 

meg, hogy a sok élvezet és az élet- 

nek ezernyi lehetősége között mi az 

inditó oka annak, hogy ráül erre a 

veszélyes alkotmányra és robog és 

megy és nézi gyorssebtében az ern- 

bereket és ha talán meg is lát egy 

szemtrevaló férfit, ezt a fránya jo- 

szágot meg sem állithatja, mert a 

kocsi robog és az élet halad és jön- 

nek uj nők és a férfi már azokat 

nézi... Nem mondaná meg kedves 

asszonyom, miért és miért? 

Ugy egy lélegzetre dobtam oda 

a szókat. Rámnézett, kissé felemel- 

kedett a helyéről és azt hiszem a 

forgalmas Szent György-téren rö- 
vidke időre megakadt a forgalom. 

A kérdést feltettem, ime a válasz: 

A veszély érzete nem a férfi 

privilegiuma, - talán ezt kellene 

mondani. Vagy mondjuk, azt kel- 
lene mondani, hogy kedvtelésből, 
mert ezzel is magyarázni lehetne, 
vagy talán odavethetném, hogy 
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Hk és tértiszabósít 
Állandó raktár női- és 

férfiszövetekben. Tar- 

tósan ugyanazon vál- 
lalatnál aikalmazásban 

levő tisztviselők és 

munkások részére elő- 

nyös részletfizetési felté- 

telek és árkedvezmények 

sportból ülök Bukaresttől egészen 

Buziásig a kormány mellett... De- 

hogy, kacagott vidáman a. fiatal 

asszonyka. Se sport, se szenvedély, 

sem kedvtelés, sem majmolása a 

férfit illő mesterségnek, egyáltalá- 

ban nem annak a kitapasztalása, 

hogy milyen a veszély érzete és 

nem rácáfolás, hogy ime nemcsak a 

férfi kéz markolása irányithatja 
ezt a furcsa jószágot. Legyek 

őszinte? és kacagott a hangja. Mi 

nők tiz százalékban azért vezetünk 

gépkocsit, mert érdekel, öt százalék- 

Dan. mert sportolni akarunk. öt szá- 

szalékban, mert talán érdekes, de 

nyolevan százalékban, mert a nők- 

nek csak két százaléka vezet 

autót... 
A beszéd megszakadt, ránéztem a 

nőre. Ez a két százalék valahogy 

nem ment a fejembe. Hát igen, hall- 

gassuk tovább: 
Párisi arckenőcsöt használni 

már minden nő használ, divatot 

majmolni, nem kell különösebb kész- 

ség hozzá, barátot tartani, hódi- 

tani, bóditani, ez már közismert 

asszonyi leleményességünk folyo- 

manya, de ma autót vezetni, mégis 

csak készség és talán valami képes- 

ség kell és tudni is kell és merni is
 

kell, szóval, egyszóval igy különbek
 

vagyunk, mint a többiek, akik ezen 

kivál mindennel rendelkeznek, ép- 

pen ugy, mint mi. Ma még érdekes 

a softfőrnő és ez az érdekes valami 

olyan nett dolog, mert mások va- 

gyunk, mint a többi kilencvennyolc, 

Szeretünk és csókolunk, mint ők és 

talán olyan pudert is használunk és 

talán éppen ugy kacérkodunk és a 

régi módszerrel hóditunk, de azok 

nem értenek az autóvezetéshez, te- 

hát egy kis különbség mégis elvá- 

laszti.. 
- Igaza van asszonyom, de a kor 

hatad és megy és pár é7 mulya már 

minden embernek va autója és 

minden feleség, pardo , minden nő 

ért majd ehhez. Néz e Németor- 

szág, Amerika.. 
Az asszonyka kacagva mondotta: 

Akkorrára mi már a repülőgép 
motorját vezetjük. 

Vége. A kocsi pöffen egyet, a nő 

kurblizik. Meglehet, hogy ellátoga- 

tok Buziásra a női soffőr lélekta- 

nát jobban tanulmányozni. 
Grósz Dezső 

zuns.aassamoaoooo
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A bánsági magyarság székháza 
t ..mami 

Részvénytársasági vagy szövetkezeti alapon? Milyen 

legyen a Magyar Ház 

Temesvár, julius 11. 

A temesvári magyarság körében 

nagy és szép gondolat vetődött fel: 

a Magyar Ház gondolata. Gyönyörü 

a gondolat, de nemessé és értékessé 

valóban csak akkor válik majd, ha 

valósággá érik. A felbuzdulásnak 

nem szabad szalmalángként gyor- 

san elhomályosodnia. 

Mert mi lesz a temesvári és álta- 

lában a bánsági magyarságnak ez 

a Magyar Ház? Kulturájának 

mentsvára, őrzője. 
Ebben aá Magyar Házban nyer- 

nek majd elhelyezést a temesi ma- 

gyarság összes 
kulturintézményei. 

Itt lesznek a magyar dalárdák, a 

magyar olvasókörök, könyvtárak. 

Ugyancsak itt nyernek majd elhe- 

lyezést a magyar társadalmi egye- 

sületek is. Itt lesz a magyar kaszi- 

nő, itt kapnak helyiséget a magyar 

társaskörök, a nőegyesületek is. 

Magyar festők és szobrászok ré- 

szére itt kell rendelkezésre bocsá- 

tani nehány mütermet, ugyancsak 

néhány zenetermet magyar zené- 

szek részére is. 
A Magyar Háznak központja le- 

gyen egy nagy, hatalmas terem, 

amelyben modern szinpad is legyen. 

Ebben a teremben lehet majd mü- 

kedvelői előadásokat tartani, fel- 

olvasásokat, hangversenyeket, tu- 

dományos és szórakoztató előadáso- 

kat rendezni. Egyik főcélja ennek 

a teremnek az is legyen, hogy a 

magyar szinigazgatónak is minden- 

kor rendelkezésére álljon. Gyakran 

fordul elő ugyanis, hogy a 
magyar szintársulat 

nem tarthat előadást, mert a szin- 

házat át kell engednie a fővárosból 

jövő román szinészeknek. Egy-egy 

szezónban ötven-hatvan napot, sőt 

többet is veszit a magyar szinigaz- 

gató, ami egyik főoka a magyar 

szintársulatok anyagi romlásának. 

Ha azonban a Magyar Ház szin- 
pada rendelkezésére áll a magyar 

szinigazgatónak, akkor a román 
szintársulatok játéka idején, a ma- 

gyar szinészek nem maradnak haj- 

lék nélkül. A két különböző nyelvü 

szinház egyszerre játszhatik anél- 

kül, hogy egymásnak a legeseké- 

lyebb ártalmára volna. 

A Magyar Ház nagyterme még 

arra is használható volna, hogy ab- 

ban bálokat, tánemulatságokat ren- 

dezzenek. A széksorokat ugy kell 

elhelyezni, hogy azok bármikor 

könnyen eltávolithatók legyenek. 

A maágyarságnak igy saját 
táneterme lenne. 

A Magyar Ház gondolata min- 

denesetre csak ugy válhatik tetté, 

ha megvannak hozzá a kellő anyagi 

eszközök. Hogyan kell ezeket előte- 

remteni? A temesvári és bánsági 

magyarságnak szövetkezeti alapon 

kell szervezkednie. A Bánságban a 

magyarságnak sok ezre él. De, ha 

csak harmincezren jegyeznének 

egyenkint ötszáz leies szövetkezési 

részjegyeket, akkor is tizenöt mil- 

liós hatalmas összeg gyülne össze. 

Ebből impozáns nagy palotát lehet 

fölépiteni. A szövetkezeti részje- 

gyeket harminc éven belül bizonyos 

előre megállapitott terv szerinti 

turnusokban 
ki kellene sorsolni. 

A Magyar Ház fentartási költsé- 

geit annak bevételeiből kellene fe- 

dezni. És ha itt csak hozzávetőleges 

számitásokat eszközlünk, látjuk 

első pillanatban, hogy a Magyar 

Ház üzletnek sem volna rossz. A 

különböző társadalmi és kulturális 

egyesületek - ha minimálisan is - 

valami bért fizetnének. Ugyancsak 

a teremért bért fizetnének a hang- 

versenyek, felolvasások, előadások 

és mulatságok rendezőségei is. Ter- 

mészetesen lenne az épületben ven- 

déglő és kávéház is, amelyek bére 

szintén tekintélyes lenne. Végül 

pedig célszerü lenne a palota föld- 

szintjén üzleti helyiségeket csi- 

nálni. Ezek bére bőséges 
jövedelmet biztositana. 

A Magyar Ház gondolata elsőnek 

Temesvárott született meg az erdé- 

lyi és bánsági városok közül. Adja 

az ég, hogy megvalósulásra is itt 

kerüljön elsőnek. Szolgáljon a te- 

mesvári Magyar Ház létesitése pél- 

dául annak a magyarságnak, amely 

Románia különböző városaiban él. 

Magyar Házakra mindenütt szük- 

ség van, hogy a magyar kulturá- 

nak mindenütt saját hajléka le- 

gyen. 19 
Kubán Endre 

miniszterium által engedélyezve et 

epitőanyaggal eme-1 

Kardos-telepen, gyárvárosi 090 házhelyekel részletre 
strand homokszedők végében. 

A papucshősök 
egyesületének közgyülése 

Temesvér, julius 11. 

A humor terén is vannak diva- 

tok. Néhány évtizeddel ezelőtt a 

vigjátékszerzők, a tréfás karcola- 

tok irói a feledékeny tanárból, az 

anyósokból és gyámoltalan papucs- 

hősökből éltek. Ezek voltak a tré- 

fáknak, az anekdotáknak a hősei, 

az ő kalandjaikon mulatott a szin- 

házi közönség épen ugy, mint a ká- 

véházak vendégei. Az élelapoknak, 

a karrikaturarajzolóknak állandó 

alakjai voltak. Idővel azonban las- 

sanként elkoptak, megfakultak. Ki- 

mentek a divatból. Uj alakok jöt- 

tek, a tréfa, a humor másokon kö- 

szörüli még élesebbre a nyelvét. 

Annál meglepőbb tehát, hogy An- 

gliában még mindig van a papucs- 

hősöknek egylete, a Henpecked- 

klub. Angolország amugy is bővel- 

kedik a legsajátságosabb egyesüle- 

tekben, amelyek mind a legnagyobb 
nyilvánosság előtt müködnek. Hi- 

szen csak nemrégiben volt közgyü- 

lése a „Kövérek országos egyesüle- 

té-nek, amelynek tagja csak az 

lehet, aki legalább 100 kilát nyom. 

Az egyesület uj elnöke a tisztujitó 
közgyülésen egy H. Sounth nevü 

ur lett, aki csekély 192 kilógramm 

testsulyával igazán méltó erre a 

tisztségre. A közgyülés után ban- 

kett volt és az egyesület 62 tagja 

részére a különféle ennivalók oly 

garmadáját tálalták fel a végkime- 

rülésig dolgozó pincérek, hogy 

gyengébb gyomru emberek bizo- 

nyára gyomorgörcsöt kaptak a fo- 

gások puszta láttára. A kövérek 

társasága azonban nem zavartatta 

magát, kedélyesen falatoztak és ál- 

mukat, étvágyukat a „kidagadt 

voltukra megeresztett tréfák, csip- 

delődések egyáltalán nem rontják 

meg. Epen ily vitézül állják a ro- 

vásukra csinált trétákat az angol 

papucshősök is. Az egyesület köz- 

pontja York grófság Halifax nevü 

városában van. Itt kell a felyételi 

vizsgára jelentkezniök azoknak, 

akik a Henpecked-klub tagjai so- 

rába akarnak lépni. Szükséges, hogy 

a jelentkezőt két régi tag ajánlja. 

A felvételi vizsgán több kérdésre 

kell nyiltan, őszintén felelni: kik 

a család tagjai? Ki az ur a háznál? 

Mennyi szava van a jelentkezőnek 

bizonyos családi ügyek tárgyalásá- 

nál? Hogy szokott a jelölt viselked- 

ni? A válaszokból itélik meg az- 
után, hogy méltó-e a jelentkező a 
felvételre. Az ünnepélyes felavatás 

alkalmával az elnök átadja a klub 

jelvényét, a papucsot és az ujonc-kol 

légát hasznos tanácsokkal látja el. 

Azután a tagok bankettre ülnek 

össze, ahol a felköszöntők egymást 

érik. A papucshősök megragadják 

az alkalmat, hogy a legközelebbi 

évi közgyülésig alaposan kibeszél- 

jék magukat. Az idei közgyülést 

Cragg Vale városkában tartották 
meg és ez alkalommal kilene uj tag 

vétetett fel. 

Az előkelő világ zenéje 

„His Master's Voice" 

Polyphon: 

vételkötelezettség nélkü meg- 
hallgatnatbóó 

álasztékbann 770 
e .................. 
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Sikkasztó vámfőnök 
aki alkalmazottjára akarta háritani 

bünét 

Temesvár, julius 11. 

Topolcescu György a kur- 
ticsi vasuti vámhivatalnak volt a 
vezetője. Ebbeli minőségben az ál- 
lami pénzekből hetvenötezer leit el- 
sikkasztott. Topolcescu a sikkasz- 
tást egy alkalmazottjára igyeke- 
zett háritani. A bünös hivatalfőnö- 
köt Kolozsvárra helyezték át, de 
két év óta folyik a vizsgálat ellene, 
amely most a letartóztatását ered- 
ményezte. Ugyanis kiderült, hogy 
Topolcescu 266.000 leiel kárisitotta 
meg az államot olymódon, hogy 
hamis tételeket vezetett be a nap- 
lóba, valamint hamis nyugtákat 
állitott ki és egyik alkalmazottjá- 
nak, aki a fuvarlevelek felülvizs- 
gálásával volt megbizva, odahami- 
sitotta a nevét. A bünös tisztvise- 
lőt a mult héten az aradi törvény- 
szék vizsgálóbirója letartóztatta. A 
temesvári vádtanács tegnap tartott 
ülésén a bünös tisztviselő szabad- 
lábra helyezési kérelmét elutasi- 
totta és további fogvatartását ren- 
delte el. 
........................... 

Gyenge a bizalom 
a francia kormány iránt 

Páris, julius 10. 

A francia kamara ülése a frank 
stabilizálásáról reggel négyig tartott 
és a savazásnál öt napirendi javaslatot 
terjesztettek be. A kormány erre fölve- 
tette a bizalmi kérdést. A kamara két- 
százhatvankilenc szavazattal kétszáz- 
negyvenhét ellenében bizalmat szava- 
zott a kormánynak, A szavazás előtt 
Leon Blum és Tardieux nagy be- 
szédeket mondtak. Tardieux két órás 
beszédben kritizálta a kormányt. 
Több türelmetlen közbeszoló feléje ki- 
áltotta, hogy negativ kritika helyett 
objektiv programot adjon. Tardieux 
kijelentette, hogy ez a kormány köte- 
lessége, 
A szavazás után Cailaux pénz- 

ügyiminiszter a kormánynak adandó 
felhatalmazásról törvényjavaslatot ter- 
jesztett be. A kamara azután csütörtö- 
kig elnapolta magát. 
eeeev..... 

Különös felszólitó levelek 
németekhez angol pénz hamisitására 

Berlin, julius 10. 
Az utóbbi időben a nagy német 

nyomdák különös tartalmu levele- 
ket kapnak. A levelek Afrikából, 
Indiából, sőt Ausztráliából is ér- 
keznek és a levelek irói minden 
kertelés nélkül azt a kérdést inté- 
zik a nyomdákhoz, hogy hajlandók 
volnának-e angol bankjegyeket ha- 
misitani. A kérdezők, akik megad- 
ják pontos cimeiket, mindjárt ér- 
deklődnek a szállitási feltételek 
iránt is. 
Egyetlen német nyomda sem vá- 

laszolt a különös levéliróknak, ha- 
nem a leveleket átadták a német 
birodalmi banknak, amely azokat 
Londonba az angol bank cimére 
továbbitotta. Az angol bank a fel- 
jelentő cégeknek köszönete kifeje- 
zése mellett ötven-ötven font jutal- 
mat ajánlott föl. Egy keletafrikai 
angol kereskedő hat berlini nyom- 
dához intézett levelet és mindegyik- 
hez mellékelt mintát is a hamisi- 
tandó pénzből. Az angol bank a 
levélirók ellen, akik valamennyien 
angol gyarmatokon laknak, meg- 
inditotta az eljárást. 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

FORTUNA 
bizományi vállatat 
Gyárváros, Strada 
Dacilor (Fő-utca) 56 
átvesz bizományi eladásra külön- féle szükségletüi cikkeket, buto- rokat, arany-, ezüst - tárgyakat, festményeket, szönyegeket. csil- lárokat és kézi munkákat. 
Meghivásra házhoz megy 

Megegyezés a Lloyd-tagok közt 
a ma választandó uj vezetőség ügyében 

Temesvár, julius 11. 

A temesvári Lloyd-társulat ma 
tartja rendes évi közgyülését, 
amely szürke és csendes lefolyásu 
lesz. Azok a viharfelhők ugyanis, 
amelyek Lindner Ármin bank- 
igazgató Lloyd-társulati igazgatói 
jelöltetése körül kitörni készültek, 
az utolsó pillanatban eltüntek a 
láthatárról. A szembenálló két cso- 
port között a társulat békéjének 
biztositása és fenntartása érdekében 
megegyezés jött létre és igy a vá- 
lasztás egyhangu lesz. A megegye- 
zés egyik érdekessége, hogy Lu- 
kács Iván, aki egyik Lloyd biró- 
sági ügyben birói tisztéről lemon- 
dott és aki ellen éppen Lindner in- 

ditott emiatt akciót, ujra bekerül a 
választmányba. Baader Henrik 
eddigi elnök helyébe Totis Rezső 
vezérigazgató kerül, igazgatók pe- 
dig Lindner Ármin és Löffler 
Béla lesznek. A választmány uj 
tagjai Balla Hugó, aki a lemon- 
dott Probst János helyébe kerül, 
továbbá Klein Ernő az igazgató- 
nak megválasztandó Löffler Béla 
helyébe, viszont a régi tagok közül 
ujra választatnak Corcea Mik 
lós, Csongor György, Kecs- 
keméty Sándor, Latter Mi- 
hály, Lukács Iván, Oprea Já- 
nos, Popper Zsigmond, Pro- 
chaszka Ede, Steiner Ferenc, 
Tedeschi Béla és Weisz 
Alíréd. 

Vita Szele Béla mandátumáról 
Bizotfságot küldtek ki a pelició megvizsgálására 

Bukarest, julius 11. 
A kamara éjjeli ülésén, miután 

felolvasták a Coanda és Ne gu- 
lescu miniszterek felmentéséről 
szóló királyi kéziratot, az egyes 
mandátumok ellen személyileg be- 
adott peticiók tárgyalásába fogtak. 
Pop Valér Szele Béla szer- 

kesztő mandátumát támadja meg 
és előadja, hogy Szele Béla méltat- 
lan a képviselőségre, mert birói ité- 
letek állapitják meg, hogy a Bras- 
sői Lapokban, amelynek Szele a 
főszerkesztője államellenes cikke- 
ket engedett közölni. A Brassói 
Lapok = mondotta - dacára an- 
nak, hogy három zsidó tulajdonosa 
van, mégis soviniszta magyar 
irányt követ. Szerinte Szele Béla 
a lapban izgatott a királyi család 
ellen is. Miután még erős támadást 
intéz a zsidóság ellen, kéri Szele 
Béla mandátumának a megsemmi- 
sitését. 

Nem fené 

VoicuNitescu a nemzeti 
párt nevében szintén románellenes 
magatartással vádolja Szele Bélát. 
Bucsan belügyi államtitkár 

kijelenti, hogy nem tudott a felsző- 
lalók által emlitett cikkekről és 
amikor később értesült ezekről, 
kérte Szelét, hogy mondjon le je- 
löltetéséről, de akkor már késő 
volt. 
Vaida: Önök jól ismerték Sze- 

lét. Fel is használták a választási 
harcokban, most pedig eldobják 
maguktól! 
Petrovici kijelenti, hogy szi- 

vesen ejtette meg a jelöléseket a 
magyarokkal együtt és csak később 
vett tudomást Szele egykori ro- 
mánellenes magatartásáról. Kéri a 
többséget, hogy ebben a kérdésben 
lelkiismerete szerint határozzon. 
A kamara ezután bizottságot kül- 

dött ki a Szele ellen beadott petició megvizsgálására és javaslattételre. 
e......................... 

9 tejfel 
a bánsági szerb kisebbség élete sem 

Temesvár, julius 11. 
Nikolics István dr. szerb püs- 

pöki helynök hivatalos ügyekben Bu- 
karestben járt, ahonnan ma tért visz- 
sza Temesvárra. Utjának eredményé- 
ről a Déli Hirlap munkatársa előtt a 
következőket mondotta: 
= Iskolaügyekben jártam a fővá- 

rosban a közoktatásügyi miniszterium- 
ban. Sajnos, magával a miniszterrel 
nem beszélhettem, mert Negulesecu, 
aki a kamara elnöke lett, éppen akkor 
távozott helyéről, az utód pedig még 
nem foglalta el a helyét. Tárgyaltam 

az államtitkárral és azt hiszem, hogy 
igy is eredménye. lesz. A nagylaki 

szerb elemi iskolát ugyanis a tanfe- 
lügyelőség azzal az ürüggyel, hogy nem 

felel meg a törvényes követelmények- 
nek, anélkül, hogy ezeknek a hiányok- 
nak a pótlására az iskolát külön fel- 
hivta volna, egyszerüen bezárta. Elő- 
adtam a közoktatásügyi államtitkár- 
nak a helyzetét és kértem, hogy az 
iskola, amelyre Nagylakon a szrebség- 
nek mulhatatlan szüksége van, tovább- 
ra is megmaradhasson. Azt a határo- 
zott igéretet kaptam, hogy az iskola a 

.e.............. 

MOZI 
Belvárosi mozi: Julius 12. (hétfő) 13. (kedd) és 14. (szerda) Apollo mozi (Gyárváros): Julius 11. (vasárnap) és 15. (csütörtök) Mehalai mozi: Julius 18. (szombat) 

Szenzáció ! Uj! Szenzáció! 

Erő és szépség 
A test szégsége és a mozdulatok harmoniája bemutatva 

Németország legszebb szinészei által. 

Főszerepben : 

Tamara Carsavina 
hires orosz táncosnő. 

Monopol : Matador-film Brasov. 

e
 

jövő iskolaévben zavartalanul folytat 
hatja müködését. 
Másik szerb kisebbségi közok 

tásügyi ügyünk a Klisszura vidék 
fekvő községek ügye. Azokban a k 
ségekben nagyszámu szerbség lakik 
nincsen iskolájuk. Azt kértem a m 
niszteriumtól, hogy ezekben a közsé 
gekben szerb tanitók vezetése alatt 
szerb nyelvü elemi iskolákat létesit 
sen és a szerb gyermekek csak a ki 
sebbségi iskolák számára kötelezően 
előirt tantárgyakat tanulják románul, 
Erre vonatkozólag is biztató igéretet 
kaptam. 

A válaszfelirat 
szövegét megállapitotta a szenátus 

Budapest, julius 10. 

A szenátus tegnapi ülésén Ste- 
fanescu védelmébe vette Ca n 
tacuzino alelnököt az ellene fel- 
hozott vádakkal szemben. 
Mironescu sajnálatát. fejezte 

ki a kamarában tegnap történt in- 
Isten büntetését * cidens fölött és 

kéri az ilyen tettek elkövetőire. 
Meculescu a kormánypárt 

nevében szintén sajnálatának ad 
kifejezést a kamara folyosóján tör- 
téntek fölött. 
Enachescu dr. törvényjavas 

latot nyujt be, amely a szenátorok 
napidiját ezer leiben, havi fizetésü- 
ket pedig 

ban, amikor a szenátus nem tart 
ülést. 

Ezután különböző bizottságokat 
választottak meg, majd zárt ülés- 
ben megállapitják a válaszfelirat 
szövegét. ) 
........................... 

Senatus 
populusgue romanus 

Bukarest, julius 11. 

A szenátus tegnap zárt ülésben 
megállapitotta a trónbeszédre 
adandó válaszfelirat szövegétt A 
felirat szerint Románia szenátusa 
első izben alakulván meg az egye- 
sülés őta az egységes választójog 
alapján, boldog, hogy közvetitheti 
a hódolatteljes szeretet és hüség 
jeleit, amelyekkel "ománia egész 
népe vallásra és fajra való tekintet 
nélkül királyi felséged, Őfelsége a 
királyné, valamennyi román sziv 
szuverén urnője, és az egész di- 
nasztia iránt viseltetik. A felirat 
rámutat ezután arra, hogy ezuttal 
alakul meg először a szenátus nem- 
csak a választott tagokból és az 
egyházak képviselőiből, hanem más 
jelentős államférfiakból is, vala- 
mint a kereskedelem és ipar, mező- 
gazdaság, megyék és városok kép- viselőiből. Igy applikálhatjuk, 
mondja a felirat - őseink régi for- 
muláját: Senatus popupulusgue 
romanus. Kérjük Istent, őrizze 
meg felségedet, Románia üdvére és 
dicsőségére teljes egészségben a 
késő aggkorig, hogy láthassa an- 
nak a nagy münek a virágzását, 
amelyet annyi áldozattal és hüség- 
gel létrehozott. 
e.. 

Az orsovai sikkasztó 
régi bünei 

Temesvár, julius 11. 

Ismeretes, hogy Beck György 
az orsovai hitelszövetkezet tisztvi- 
selője tavaly hamis nyugtával 
285.000 leit vett fel a Temesvári 
Első takarékpénztártól. A sikkasz- 
tót később Nagyváradon elfogták 
és azóta a temesvári ügyészségi 
fogház lakója. Ujabban azonban az 
orsovai hitelszövetkezet rováncsolt 
és ekkor kitudódott, hogy bünös 

nácselnök elnöklete mellett elutasi- 

delteel. 

ujabban 

üzelmeit már évek óta folytatja és 
az intézetet ezenkivül is hatalmas 
összegekkel kárositotta meg. Beck 

szabadlábra helyezését 
kérte, amelyet azonban a táblai 
vádtanács tegnap Antonescu ta- 

tott és további fogvatartását ren- 
z : 

tizezer leiben kivánja 
megállapitani azokban a hónapok- 



érezfek. 

Meisner, 

1020 juli 12 

Szerkesztő és kiadóhivatal : 
Piaja Cheorghe (Szentgyörgy-tér) 4. 

Telefonszaink: 
Szerztőség: 2-52 
Kiavatal: 2-52 
Nya: 10 
Fes szerkesztő lakása: 2-42 

Előfizet árak: 
Ehónapra 60 lei, három hónapra 
1/ei, félévre 500 lei, egy évre 600 
lEgyes szám ára 3 lei, az ókirály. 
pan 4 lei, Magyarországon 2000 

Öz . Jlugoszláviában 1 dinár, Cseh. 
: ovákiában fél ck., Ausztriában 20 

ras. 

Feles szerkesztő: 

Vuchetich Endre dr. 

Földrengése. 
raódtatják meg ugyszólván naponta 
e az öreg sárgolyót, amely a gyarló 
eberiség lakóhelye. Eddig a lapok 
ak tőlünk távoli v dékeken előfor- 
ult földrengésekről szólnak, most 
izonban azt olvassuk, hogy Versec 
lájékán is mozog a föld. Lehetséges. 
De azért Temesvár nem hagyja ma- 
gát. Nálunk már több mint egy éve 
fordultak elő földrengések. Olyan 
erős rengések voltak, hogy régi, ha- 
falmas kereskedelmi cégek, vállalatok 

omlottak össze bele. 
Azonban félre a íréfával. Ha Ver- 

secen földrengés lesz, kérdés, kell-e 
tőle félnünk. Vannak egyesek, akik 
azt mondják, hogy igen, mert 
hiszen nem is vagyunk messze Ver- 
sectől. Mások azt tartják, nem kell 
semmitől tartanunk, mert hiszen Ver- 
sec külföldön van és a földrengés 
külföldről vbizam nélkül csak nem jö- 
het el hozzánk. 
A fiatal temesvári ujságirók már 
erősen készülnek a fö drengési ripor- 
fokra. Már gyártottak is előre pár 
hangzatos cimet. Például : 
- A Józsefvárosban kilenc lökést 

Rombadólt gyárvárosi 
utcák. - Kiáltások a romok alól. - 
Ledült egy ház fronífala és a járó- 
kelők a feltárult hálószobában egy 
városszerte ismert hölgyet idegen 
férfi karjaiban láttak. 
Még nincs földrengés, de egy 
riporter alatt máris megrengett az 
ekszisztencia. Buzgóságában ugyanis 
ezt találta mondani: 
- Nem bánom, ha minden és 

mindenki is elpusztul, csak a mi 
szerkesztőségünk és nyomdánk ma- 
radjon meg I Micsoda cikkeket fogok 
irni. 
A kiadó azonban leintette : 
- Meg van maga gabalyodvai 

Ha mindenki elpusztul, akkor ki vesz/ 
majd a lapot 1? 

EÉs elküldte a tulbuzgó munkatársat. 

Én. 

- A főpolgármester bukaresti 
utja. Dobosán János dr. főpolgár-. 
mester ma reggei nyolc órakor a 
gyorsvonattal Bukarestbe utazott, ah! 

több napon keresztüűl marad. A fő- 
polgármester a már a fővárosban lévő 
Bogdan Antal prefektussal együtt 
különböző városi ügyekben jár el az 
egyes minisztériumokban 

- A három tárgyból bukottak 
is tehetnek pótvizsgát. Bukarestből 
jelentik: A közoktatásügyi minisz- 
ter rendeletet" adott ki, amelynek 
értelmében mindazok a középisko- 
lai tanulók, akik az év végén há- 
rom tárgyból megbuktak és emiatt 
ismételni volnának kénytelenek, 

szeptemberben kivételesen pótvizs- 
gát tehessenek. Ugyancsak kivéte- 
lesen vizsgázhatnak szeptemberben 
azok a középiskolai tanulók is, akik 
a tanév végén elmulasztott vizsga 
miatt lennének kénytelenek ismé- 
telni. 
- Feljelentették a verekedő pre- 
fektust. Bukarestből jelentik: 

a kamara korelnöke, 
feljelentést tett az ügyészségen 
Milcoveanu dolji prefektus el- 

Hen, aki tegnap a parlament folyo- 
sóján Davila képviselőt inzul- 
álta. Davila egyébként provokál- 

refektust, akit, hir szerint 
segédei diszkvalifikáltatni vár, II. Főutca 22. Fiók: IV., Uri- 

Minden kormányt megbuktat 
Radics István a horvát paraszívezér 

Zágráb, julius 10. 

Jugoszlávia belpolitikája csak nem 

akar, csak nem tud a megnyug- 

tató egyensulyba kerülni, amely lehe- 

tővé tenné a konszolidáció gyorsabb 
menetét. A radikálisok és a horvát 

parasztpárt között a harc állandóan 

folyik és ennek hullámai alapjaikban 

reszkettetik meg a kormányokat, ame- 

lyek igy nem képesek hosszuéletüek 
lenni. 

Az agg Pasi cs Nikola volt minisz- 

terelnök a mult csztendőben ugy akar- 

ta leszerelni a Radics István veze- 
tése alatt álló parasztpártot, hogy a 

pártnak több tagját - köztük magát 

Radicsot is - meghivta a kormányba. 
Pasics terve azonban 

megbukott. 
Radics távozott a kormányból, miután 
sorra támadta volt minisztertársait, de 

távoznia kellett Pasicsnak is, akinek 

bukását sietette fiának sok gyanus 
mamnipulációa. 

Jött az Uzunovits-kormány, 

amelyen szintén helyet foglaltak hor- 

vát parasztpárti miniszeterek. A kor- 

mány hamarosan megbukott, de Uzu- 

novits uj meghatalmazást kapott kor- 

mányalakitásra és ujij kormányába is- 

veghivott horvát parasztpárti mi- 

misztereket A kormány szekere azon- 

ban most sem tud rendesen előrehalad- 

ni és ujból 

kátyuba került, 

A horvát parasztpárt ugyanis ki- 

fogásolja, hogy a kebelébe tartozó mi- 

niszterek tulságosan engedékenyek 

Uzunovices miniszterelnökkel szemben 
és nem védik meg eléggé gerincesen a 
párt elveit. Haragjuk különösen Ni- 
kics Nikola erdő- és bányaügyi mi- 

niszter ellen fordult. 
Ez a neheztelés a horvát paraszt- 

klub mostani gyülésén robbant ki. 
A gyülésen, melyen Ra di cs Pavle 
elnökölt és Ra dics István is fel- 
szólalt, G ra ndzsa képviselő azt 
az indiványt tette, hogy tekintet- 
tel arra, hogy Nikics erdő- és bánya- 
ügyi miniszter a horvát parasztpárt 
politikájával szemben saját külön po- 
litikát folytat, a horvát parasztklub 

bizalmatlan iránta 
és nem fekinti többé a klub tagjának. 
A kizárási inditványt negyvenhét sza- 
vazattal kettő ellenében elfogadták. 

Valószinünek. tartják, hogy ennek 
az eseménynek messzemenő következ- 
ményei lesznek. amelyek kormány- 
válságban fognak kicsucsosodni Uzu- 
novics miniszterelnök Bledbe utazott. 
ahol a belügyi helyzetről 

jelentést tesz 
a királynak. Radics István ugyancsak 
Bledbe megy, mert kihallgatást kért a 
a királytól és azt már engedélyezték 
is. Politikai körökben azt hiszik, hogy 
a két kihallgatás után Uzunovics be- 
adja lemondását. 

- A KÉPVISELŐK FIZETÉS- 
EMELÉST KÉRNEK. Bukarest- 
ből jelentik: A parlament tagjai 
kérték az elnökséget, hogy kétezer 
lei fizetésük mellett napidijaikat a 
rendes ülésekért ezer leire, a pót- 
ülésekért pedig egyenkint három- 
száz leire emeljék föl. 

- Vasuti karamból több halottal. 
Párisból jelentik: A cherbourgi 
gyorsvonat összeütközött egy te- 
hervonattal. Öt kocsi összetört. A 
karambolnak több halottja és se- 
besültje van. 

- Az ipartestület uj titkára. A te- 
mesvári ipartestület Petcu György 

magántisztviselőt titkárává válasz- 

totta. 

- Egyszer jó, egyszer rossz. 
A Temesvár és Bukarest közötti vas- 
utvonalon a forgalom egyszer jó, egy- 
szer pedig rossz. Egyik vonat közle- 
kedik egészen Bukarestig, a másik 
pedig az ut egyik része után kényte- 
len visszafordulni. Tegnap a vasutj 
üzletkezelőség információja alapján 
közöltük, hogy a Simplon Aradon 
keresztül jár Bukarestbe, mára pedig 
ugy a Simplon, mint pedig a gyors- 
vonat menetrendszerüen közlekedik 
ismét Orsován keresztül Bukarest felé. 
Lehet, hogy holnapra ismét máskép- 
pen lesz. 

" Szinházi vacsora a nyári szin- 
ház előadásainak kezdete előtt és fel 
vonásközben a Gyárudvarban levő 
Mednyánszky-féle vendéglőben. Izle- 
tes konyha, tiszta italok. Előzékeny 
kiszolgálás. A kert társas összejövete- 
lekre és nyári mulatságokra alkalmas. 

- Ervelés bicskával. Varga 
József és Cseh János munkások 
összeszólalkoztak, mire Cseh kést 
rántott és Vargán kilenc szurást 
ejtett. Varga sebesülései sulyosak 
és a mentők a kórházba szállitot- 
ták. Cseh megszökött és a rendőr- 
ség keresi. 

- Ujra kifogtak egy hullát a 
Begából. Megirtuk, hogy Vitko- 
vics József szabósegéd a Müma- 
lom mellett a vizbe fulladt. Hullá- 
ját a raktárházak közelében most 
fogták ki a vizből. 
- Világpolitikai problémák. Aradi 

Viktor dr. a Jövő Társadalma Kolozs- 
várott megjelenő szemle szerkesztője, 
julius végén Temesvárott előadást tart. 
Világpolitikai problémák cimen. Az 
előadások pontos idejét valamint hez 

Kern Pál bőrkereskedés, Temes- 

utca 8. 

Kiadatási eljárás Románia és 
Csehoszlovákia között. Prágából jelen- 
tik: Filodor prágai követ és Gir- 
2 a. külügyi osztályfőnök ma kicserél- 
ték Románia és Cehoszlovákia között 
létrejött és a kölcsönös jogsegélyre, 
valamint a kiadatási eljárásra vonat- 
kozó egyezményeket, 

- Gödrök, kátyuk, sár, por... 
Kaptuk a következő panaszos levelet: 
Tekintetes szerkesztőség! A főpostá- 
tól a Begáig terjedő területen egymás- 
után épül a szebbnél szebb villa. 
Két esztendő óta ott már egész villa- 
sor van, Temesvár egyik legszebb és 
legelőkelőbb része mosolyog itt stilu- 
sos épületek formájában. Azonban a 
gyönyörüséget rontja az, hogy a villa- 
sor es a Carmen Sylva leánygimná- 
zium közt nincsen ut. Esőben ez a 
vidék csupa sár, napsütésben csupa 
por, gödrök, kátyuk mintagalériája. 
És ezen az uttalan uton nemcsak fel- 
nőttek bukdácsolnak, hanem iskolás 
gyermekek is. Legfőbb ideje lenne, 
ha a város ezt a nélkülözhetetlen utat 
végre megcsináltatná. 

Hűőhullám Amerikában. Chicagó- 
ból jelentik: Chicagó környékén óriási 
a hőség. A hőmérő árnyékban is ki- 
lencvenegy fok Fahrenheitot mutat. 
Napszurás következtében többen meg- 
haltak. 

- Propagandahét a Munkásotthon- 
ban. A temesvári Munkásotthon anya- 
gi megerősödése érdekében az otthon 
vezetősége propaganda hetet rendez. 
A program a következő: julius 11-én 
délelőtt kilenckor nagygyülés, este 
nyolckor kabaré, julius 12-én este sza- 
bók taggyülése, 13-án este famunkások 
taggyülése, 14-én este bőrmunkások 
taggyülése, 15-én este kalaposok tag- 

gyülése, 16-án hajnali háromkor pin- 

cérek taggyülése, 18-án délelőtt tizkor 
old boy meccs a TMTE pályán, este 

nyolekor kabaréelőadás. 

* Iparosok figyelmébe. Az ipartes- 

tület hivatalos óráit a nyári hónapok 

alatt hétfőtől kezdve reggel 7 órától 
déli 1 óráig tartja. Inas beiratások és 

szabaditások d. e. 8 órától 10 óráig esz- 
közöltetnek. 

BÉRAUTÓK preciz javitómű- 
helye, autók garagirozása, éjjeli szol- 
gálat. Autóorient-garage, Bem-utca 
Telefon 14-03, 23-24. Autók köz- 
vetitése eladása és vétele 

Itt is Ludendortf volt a hibás, 
Münchenből jelentik: Megirtuk már, 
hogy Ludendorff tábornok váló- 
pört inditott a felesége ellen, mert egy 

orvosnőt akar feleségül venni. A tör- 

dig Ludendorff hibájából. 
é 

- FRANCIAORSZÁG MORA- 
TÓRIUMOT KAP. Párisból jelen- 
tik: A Matin szerint Anglia Fran- 
ciaországnak adósságai törlesztésé- 
re 1930-ig moratóriumot ad. Az 
angol kormány a biztonsági zára- 
déknak egyezménybe való felvéte 
lét megtagadta. 

" A sorsjegy nyereménye nem 
biztos, de biztos az, hogy Méthé 
Antal Jenőherceg utca 20. szám alatti 
vendéglőjében mindenkor izletes éte- 
leket és tisztán kezelt italokat lehet 
kapni. 

* Girardi kalapok 80- leitől a 
legtfinomabb minőségig PAPP GÁBOR 

A temesvári tenniszverseny 
tegnap nagyszerüű iidő mellett e 
két pályán egyszerre folyt a kö- 

anan 

vetkező eredményekkel: Farkas 
(NAC) - Welwart (NAC) 6:4, 
12:10, Valeanu (Vulturii) - Szé- 
kely (NAC) 6:1, 6:3, Baitrock Ica 
(MAC) - Stern Olga (NAC) 6:2, 
6:3, Zisovits Lenke (NAC) - dr. 
sSzelléné (Arad) 6:1, 6:1, Poulieff 
(CNR) - Budai (TAC) 6:2, 6:3, 
Florescuné (Bukarest) Klein 
Ella (TAC) 9.:7, 6:4, Balázs Iván 
(Szabadka) - Máté (NAC) 7:5, 
6:2, Marossy dr. (Budapest) - Bo- 
tis dr. (Bukarest) 6:4, 6:1, dr. Fü- 
löppné (Arad) - Urbanetz Marika 
(Kinizsi) 6:4, 6:3, Dusechnitz Lili 
(TAC) - Vinczéné (Lugos) 6:4, 
6:2, Sehlosserné (CNR) = Sechmidt 
Margit (TAC) 6:0, 6:0, Arató Klári 
(NAC) - Vattay (Budapest) 7:5, 
6:2. 
Duschnitz Lili fölényesen 

verte tavalyi legyőzőjét, mig 
Klein Ella bravurral állotta meg 
a helyét a bukaresti FElorescu- 
néval. Budai nagyszerüen küz- 
dött Poulieffel, Arató Klári 
pedig könnyen győzött budapesti 
ellenfelén. A délutáni eső megron- 
gálta az egyik pályát és igy csak 
az egyik grunden kerültek a ver- 
senyek eldöntésre. A délutáni ered- 
mények a következők: Blum 
Welwart 6:2, 8:6, 6:2, San Galli 
Valeanu 6:1, 6:1, Poulieff és San 
Galli - Krausz Ádám 6:0, 6:2, Va- 
leanu - Blum 4.:6, 6:3, 8:6. 
A mai napon a következők mér- 

kőznek: Lupu és Rosetti Romin - 
Straub és Botis, Máté és Zsizsovics 
Lenke - Winternitz és Szelléné, 
Oláh és dr. Nagyné - Budai és 
Duschnitz Lili, Wienerné - Mé- 
szárosné, Litsek és Vincené - 
Kempf és Baitrott, Waldnerné - 
Zsizsovics Lenke, Dörner - Ilca, 
Oláh - Lupu, San Galli és Schlos- 
serné Deutsch és Wienerné, 
Poulieff és Florescuané = Székely 
és Stern Olga, Mannheim - Straub, 
Balázs és Vatai - Valeanu és Mé- 
száros, Dörner és Fülöpné - Wel- 
warth és Arató Klári, Ilea és 
Hübseh Mannheim és Paun. 

A Kinizsi Nagyváradon. A TAC 
lemondása folytán a temesvári kerü- 
let Kinizsi javára könyvelte el a baja 

noki pontokat és igy a Kinizsi mint a 
kerület bajnoka tegnap Nagyváradra 
utazott, hogy a Törekvéssel lejátsza 
az cországos banoki elődöntő mérkőzé- 
sét. A mérkőzés favoritja a Kinizsi, 
bár nem kompletten ment át Váradra, 
de az ambició. lelkesedés füti a csapat 
mindenegyes tagját és mi a temesvári 
bajnok győzelmét várjuk. 

A mai Temesvári sportprogram so- 
ványnak és teljesen szürkének mutat- 
kozik. Helyi csapatok szánták rá ma- 
gukat barátságos mérkőzésre. A legér- 
dekesebbnek igérkezik még a Kadima- 
TMTE barátságos mérkőzés, amely a 
TMTE pályán zajlik le. A Pátria pá- 
lyán a TAC két kombinált csapata 
játszik egymás ellen, még pedig a sza- 
badságon lévő katonafiuk a T 
haza lévő legénységével. A Sp: 
Unirea OFR Aradon játszik barát 
gos mérkőzést az aradi bajnokság 
sodik helyezettjével, az AACal. 
bolyán a Hertha másodosztályu baijn 
ki keretében találkozik a ZsMTE-v 
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A barátom kesereg ... 
És nézd kérlek, én nem harag- 

szom rád amiatt, hogy a multkor 

megirtad rólam azt az izét, sőt azt 

se bánom, ha ezentul is meg fogod 

irni. Különben sem ért váratlanul 

az árulásod, mert már eleve tisztá- 

ban voltam azzal, hogy a te fajta 

emberek szeretnek a mások agyán 

élősködni s ha igy aztán valame- 

lyes hirnevet (12) és busás honorá- 

riumot (24) zsebelnek be, végül ma- 

guk is hajlandók elhinni, hogy 7jo- 

gosan jutottak mindehhez. ma- 

gam sohasem leszek konkurrensed, 

mert idegen gondolatokat nem bir 

az avvam, (hiába, már ilyen a ter- 

mészete), viszont ha a saját gondola- 

amat irnám le, készakarva olyan 

formába önteném, hogy minél ke- 

vesebben értsenek belőle. Sohasem 

tudnék amiatt keseregni, hogy nem 

értenek meg, inkább az általános 

megértés keseritene el. Egy vébként 

nekem az egészhez semmnmn 

mert bárhogy is erőlködsz, sohasem 

fogják neked elhinni, hogy élő-érző 

ember vagyok s nem pedig fiktiv 

személy, akit csak a magad leplezé- 

sére találtál ki. Csak irj rólam egész 

bátran, én azért kesergek zavarta- 

lanul. 

Tegnap este történt... Általában 

velem csak este történhetik valami. 

Napközben nem vagyok én, hanem 

esv robotos kutya, ki alázatosan 

jobbra-balra pislog egy-egy oldalba 

rugásért. Ha van valami, amit iri- 

gyelek tőled, az a szabadság, a le 

nem kötöttség, az ambiciózus mun- 

kakedv, mely megfelel a belső ösz- 

tönzésnek. Mert nézd, kérlek: hiva- 

talnok vagyok. Egy egyszerü kis 

nimánd, aki este azért fekszik s 

reggel azért kel, hogy ernyedetlen 

ernyedéssel ujra kezdje a már száz- 

szor végigkinlódott egyhanguságot. 

Reggelenként még nehezen megy a 

beletörődés, de csakhamar engem is 

éppen ugy boldoggá tud tenni a 

főnököm biztató vállveregetése, 

mint a többieket, kik - a hivatalok 

szerencséjére - éppen ebben élik 

ki magukat. Sokszor megtörténik, 

hogy a belém szivódott sekélyes 

közérzet egyszerre teljes undoksá- 

gával felszennyez bennem, de ijed- 

ten harapok vissza minden átkozó- 

dást. Hát élet ezi Van jogom ahhoz, 

hogy tönkre tegyem magamat' 

Meggörbitsem a gerincemet és göt- 

hössé tegyem a tüdőmet? Ilyenkor 

eszembe jut az ebéd, a vacsora és 

- hallgatok. Mert hiszen enni kell, 

tehát robotolni kell, géppé kell len- 

ni, olyan géppé, mely akkor mükö- 

dik legjobban, mikor már minden 

Az országban elismert 
legszebb saját gyártmányu 

odelteretek, kizáróleg 

léptetet 
UNI nyirban 

r József-téri 1 sz. kaphatók. 
Tutajdonos: MHorváthn tajos 

elromlott benne. A paradicsomi 

Éva a legnagyobb bünt ellenem 

követte el. Kellett neki beleharapni 

abba a bizonyos almába? Ha nem 

tette volna, most nem kényszerül- 

nék a madáchi széklábfaragó Mi- 

chel Angelo szerepét végig kin- 

lódni. Nem lenne csoda, ha emiatt 

örökös nőgyülölő volnék. Pedig nem 

vagyok az. Eppen erről akarok be- 

szélni, mert ezzel összefüggő dolog 

történt meg velem tegnap este. 

A szobámban ültem egyedül, csak 

az volt a különös, hogy éreztem is 

az egyedüliséget. Végignéztem a 

szobámon és sivárnak találtam. 

Rendben van, gondoltam, ha sivár, 

hát legyen sivár. De egyszerre fel- 

i a vérem és balga vágy fo- 

gott el egy tiszta, meleg ölelés után. 

Kirohantam az utcára. Esztelenül 

futottam végig a kihalt utakon. 

Zárt redőnyü ablakok vigyorogtak 

reám mindenfelől, mintha kigu- 

nyolták volna a kinlódásomat. Mit 

is akarok? - ölelést, igaz életfa- 

kasztó ölelést, egy meleg tekintetet, 

egy becéző szót. Ökölbe szorult a 

kezem, mert tudtam, hogy a vi- 

gyoró ablakok mögött sok-sok gyö- 

nyört vágyó emberi test vonaglik 

össze szerelmesen. És forró vérhul- 

lám tüzelt át az agyamon arra a 

gondolatra, hogy a mögött, az ab- 

lak mögött, ahol éppen állok, talán 

egy fiatal leánytest vág gyódik épp 

oly meddőn, mint én. Megálltam. 

Eltorzult arccal dühöngtem reája, 

mert mégis csak benne a hiba: utó- 

végre ki is nyithatná azt az abla- 

kot. 
Sándor Károly 

snzamszaesasamsmmaosaao
ozszzasaosuaazisasaszss

asamaaaaanas 

A szeszlogyasztás csökkentése 
nem jelenti 

Temesvár, julius 11. 

Garoflid földmivelésügyi mi- 

niszter azzal a tervvel foglalkozik, 

hogy a szeszadót ujból jelenték e- 

nyen fölemeli. A miniszternek ez a 

szándéka érzékenyen érinti az oOr- 

szág szeszgyárait és sujtja a Bán- 

ságot is, ámlynek jelentékeny szesz- 

ipara van. A szeszgyárak éppen 

ezért mozgalmat kezdeményeznek a 

szeszadó tervezett fölemelése ellen. 

Pierre János vegyészmérnök, a 

szeszgyártás országosan elismert 

szakértője, munkatársunk előtt er- 

ről az ügyről a következőket mon- 

dotta: 
A miniszternek a szeszadó fel- 

emelésével egyik célja a szeszfo- 

gyasztás csökkentése. Nem bizo- 

nyos azonban, hogy ezt a célt el is 

éri-e. Szó sincs róla: a szeszfogyasz- 

tás csökkentése feltétlenül szüksé- 

ges, ennek azonban nem szabad 

párhuzamosan járni a szeszterme- 

lés csökkentésével is. A szeszgyár- 
tás csökkentése érzékeny károkkal 

járna közgazdasági életünkre, mert 
hiszen a szeszg jártással kapcsola- 
tos sokféle egyéb ipar és kereset is. 
A szeszfog gyasztás csökkentését te- 
hát más uton kell keresni. Vonjuk 
el a szesz egy részét a közfogyasz- 
tásból akként, hogy azt ipari cé- 

szesztermelés csökkentését 

lokra használjuk. Európa vala- 

mennyi államában szesztultermelés 

van, vagyis mindenütt többet gyár- 

anak, mint amennyinek ital for- 

mában való fölhasználása kivána- 

tos lenne. Azonban a szeszterme- 

lést mégsem korlátozzák, hanem 

mindenütt fokozott mértékben ipari 

célokra használják azt. 
- Legeélszerübb, ha a szeszt ben- 

zinhez keverve hajtóerőnek hasz- 

nálják. Németországban ez a hozzá- 

vegyités huszonöt, Franciaország- 

ban pedig ötven, A ngliában és an- 

nak gyarmatain huszonöt és ötven 

százalék özöttk váltakozik.Csehszlo- 

vákiában szintén kötelező a benzin- 

nek szesszel való keverése. Igaz 

ugyan, hogy a szesz valamivel drá- 

gább a benzinnél, azonban amit igy 

az egyik oldalon ráfizetünk, azt a 

másik oldalon sokszorosan vissza- 

nyerjük. É ppen ezért a szeszadó és 

szeszfogyasztás kérdését nem sza- 

bad pusztán társadalmi és közegész- 

ségügyi szempontból nézni, hanem 

Annák közgazdasági vonatkozásait 

is figyelembe kell venni. 
Pierre mérnök erről a kérdésről 

terjedelme memorandumot dolgo- 

zott ki. Azt bemutatja Bog dan 

Antal dr. prefektusnak s aztán föl- 
terjeszti a kormányhoz. 
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Figyelen 

Középiskolai tfanulók! 

Sikkes egyenruhákat gyorsan és a legjutányosabb árak mellett: 

oncskevics a4 Társa 
egyenruha és férfiszabóságában készitenek. 

Timisoara, Belváros, Merczy-utca 12, 

hol az összes katonai és egyéb egyentuházati felszerelési cik- 

kek, valamint sapkák, nagy választékban kaphatók. 

ezüst- és selyemhimződe. 

Telefon: 

Egyetemi hallgatók! 

i 8-98. 

! e. 

Szökés a fe) 
Temesvéri szerző Wmszce- 

náriuma 

Románia legelterjedté filmfo- 

lyóirata, a Nagyváradongjelenő 

Film-Riport, a tavasszal yázatot 

hirdetett. filmszcenáriumrugyan- 

akkor felszólitotta mindatat a jó 

megjelenésü fiatalemberekés leá- 

nyokat, akik filmszinészek arnak 

lenni, hogy fényképeiket ildjék 

be. A két pályázat között a pcso- 

lat az volt, hogy a Film-Ripő zer- 

kesztősége közölte, hogy a Ínszi- 

nészi pályázaton legtöbb szaza- 

tot kaápott fiatalemberek és leyok 

fogják a pályanyertes szcenéum 

főszerepeit játszani. 

A szcenáriumpályázat hst 

járt le és örömmel állapitjuk Ig, 

hogy a nyertes egy temesvári sz- 

ző: ifj. Kliegl Róbert, aki fial 

kora dacára valóságos filmsza. 

értő. A szcenárium cime:, Szök 

a teknőben, vagy két kicsapott diá 

kalandjai a Tiszán. A film meséj 

Kertész Mihály dr. szolnok 

ügyvédnek két esztendő előtt meg- 

jelent nagyhatásu regénye után ké- 

szült. A darab meséje nemcsak vég- 

telen bájos, hanem érdekes, fordu- 

latos, mulattató, megható és meg- 

rázó drámai erejü. Kertész Mihály 

dr. beleegyezését 

filmre való l á 

Az uj filmet a nag gyváradi Dorian 

film-részvénytársaság fogja készi- 

teni és ez lesz Románia első nagy 

reprezentativ filmalkotása. A film 

rendezésére a Dorian ifj. Kliegl 

Rőbertet kérte meg, aki erre vonat- 

kozólag Nagyváradon Adorján 

igaz gatóval meg is állapodott. A' 

film készitését szeptemberben kez- 

dik meg 
A filmszinész pályázaton részt- 

vettek közül a következő temesvá- 

riaknak van kilátásuk, hogy a fil- 
men szerepeket kapnak: Tho- 
mann Ilonka, Palnoki Irén, 

Szentpáli Andor. A film két- 
ezer méteres lesz és hat felvonásra 
oszlik. Premierjét egy időben nyolc 
városban fogják gear és pe- 
dig Bukarestben, 

t adta regényének 

agyváradon, Te- 
mesvárott, e Jassyban, Ko- 
lozsvárott és Br assóban. 

Torino 
Fiat 

automobilok és alkatrészek 

Tichy Testvérek 
autogarage 

Timisoara I. Str. Eminescu 6. 

Telefonszámok; 

Garage: 11-26 Lakás: 11-27 
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ajánlott hires 
párisi arcviz 

Adelima 

Eezáti 

használata által 
mulik el az orr 
féenye és az arc 
2sirossága. Kap- 

és illatszertárak- 
ban, ha nem, 

megrendelhetlő a 
főlerakatból: 

ADELINA DAT ri 
Plevnei No. 3. 

tapkitodó] 
felvétetik a 

Déli Hirlap 
kiadóhivatalában 
a e né 

7 

képviselete: 

Egyedtül 
az orvosok által 

-Visagine 

ható gyógyszer- i 
tárak, drogueriák 

Timisoara, Piata 



A barátlom kacsái 
A barátom elment nyaralni. 

Ez nem olyan egyszerü dolog, 

amint azt pár szóban ideirtam. 

A barátom ugyanis erre az idei 

nyaralásra nagyobb gonddal ké- 

szült, mint a Tyolca il kos gimna- 

zista az érettségire, vagy mint a 

menyasszony az esküvőre. 

A rideg télen egy zimankós dél- 

után azon ten rajta, amint a 

meleg kályha mellett ült és a kezé- 

ben térkép és könyv volt. 

Mit csinálsz? - kérdeztem. 

-Tanulmányozom a terepet. 

Aztán elbeszélte, hogy a ter ep ta- 

nulmányozására azért van szükség, 

hogy kiválassza magának azt a fa- 

lut, ahová majd a feleségével 

együtt nyaralni megy. A falunak 

nem szabad nagyon eee feküd- 

mie a várostól, jó vasuti összekötte- 

téssel kell birnia, hogy bármikor 

berándulhasson. Aztán nem szabad 

nagyon porosnak lennie, de viszont 

ne legyen nagyon nedves sem. 

Olyan alu legyen, amely egészsé- 

ges, fás környe ezetü, talaja ne le- 

gyen maláriás, a egy ek ne ott tart- 

sanak naponta világkongresszust. 

Legyen a faluban jó bor és jó viz. 

És aztán elősorol még sok minden 

egyéb tulajdonságot a om 

amellyel annak a faluna birnia 

kell, ahová majd nyaralni megy. 

Ez a tanulmányozás hetekig tar- 

tott. Végre kiválasztott elméle atben 

hét felut. Ezeket, mihelyt a tevaszi 

nap kisütött, személyesen vég 

járta, hogy a eé is ken 

meg tanulmányokat és a tapaszta- 

latok alapján vőo hogy volta- 

éppe melyik falura is essék a 

választása. A barátom ily enformán 

a forditott Homérosz volt. Homé- 

roszért hét város versengett és 

mindegyik a magáénak akarta. Ba- 

rátom ezzel szemben hét község kö- 

zül maga választott, hogy a nyáron 

át melyiké legyen. Mondom, vé- 

gigjárta a hét Eözsé get. Mindenik- 

ben körülnézett, barátkozott. érdek- 

lődött. 
Ezzel is elmult nehány hét. Végre 

megtörtént a döntés. Barátom Füz- 
falva mellett döntött. 
Füzfalván aztán kibérelt egy ta- 

karos kis házikót, kerttel és udvar- 
ral. Még május elején feleségestül. 
családos tul, cselédestül kiköltözött 
oda. Alig nehány napra jött is tőle 
levél: 
- Pompásan érezzük magunkat. 

Kis kacsáink lesznek. Lesz finom 
kacsapecsenye nemsokára. Majd 
gyere ki. Okvetlenül gyere ám! 

Önnek 

van izzólámpája, 
hogyha ügyel a 

védjegyre, mert az árammegtaka- 
ritás és hosszu élettartam folytán 
gyorsan megtérül az ára Ovakodjék 
tehát az ismeretlen márkáktól! A 
„Tungsram" védjegy garanciája a 
minőségnek. Tetszetős forma, kellemes 
fény, mely nem kápráztat. Új szaba- 
dalímak által védett világitótémszál. 

7. eid 

sstamztzet aalyszezrnsstozocsalas bozamoneszas 

Most vasárnap aztán rá szántam 

magamat, hogy neglatogaam ba- 

katomat, Aladárt és a feleségét. 

Örültek jövetelemnek. Nagy ebédet 

csaptak. Volt marhahus, Borjuhus. 

disznóéhus, de a kacsapecsenye 

hiányzott. 

Mi van a kacsával, dek- 

lődtem, - hiszen neveltetek és le- 

veledben igértél is neeee yét? 

éra 

Barátom lemondóan legyintett: 

Ugylátszil k, hogy mégsem ta- 

nulmányoztam elég jól a terepet. 

Ez a falu nem való kacsanevelésre. 

Képzeld csak, milyen szerencsétle- 

nül jártunk kacsáinkkal. Mikor 

már felecseperedtek és már-már 

megértek a kés alá, egyszerre csak 

kettő-hás tá- észrevesszük, hogy "om 

molyog, rogyadozik . A feleségem és 

én nem is pirtunk szegényekre rá- 

vézni és kiadtuk a szakácsnénak a 

rendeletet, hogy a szerencsétlen ka- 

csákat, ha kiszenvedtek, temesse 

el. Képzelheted, mennyire megré- 

mültünk, mikor bejön a szobalány 

és lihegve szól: 
, asszony, a sza 

eszméletlen kacsákat le- 

, megsütötte és most javában 

n itt megállott elbeszélé- 

zsebkendőjével törölte 

ette éppen a ane csenyét: 

Mári, az istenért! Hogy tud 
ebből a beteg kacsából enni! 

Mári letörölte a zsirt szája 

léről és szőlt: 
- Kezét csókolom, nagy sága, ne 

tessék félni, anyai részről cigány 

vér vagyok! Nem lesz nekem ettől 

a kacsától bajom! 
Rövid időközökben az eset meg- 

ismétlődött. Két-három kacsa tá- 

molygott, beteg lett, a Mári pedig 

szé- 

megétte őket: Barátomnak látnia 

kellett valamennyi kacsájának 

vesztét. Maga pedig egyből sem 

evett, holott előre örült a kacsape- 

csenyének 
Még én vigasztaltam meg őket 

és beléjük beszéltem, hogy a marha, 

a disznó és a borju husa sokkal izle- 

tesebb, mint a kacsáé. 

nyerekujsá 

ttlétem második napján kelle- 

metlenség történt. A szakácsné 

ugyanis kijelentette, hogy az ura, 

aki a városban kőmüves eg és 

akitől különváltan él, levélben bo- 

csánatot kért tőle és ő azonnal pak- 

kol és hitestársa hivó szózatára ha- 

zaindul. 

Minden kérlelés, rábeszélés hiába- 

való volt. A szakácsné még aznap 

elment. 

Ez az esemény nemcsak a baráto- 

mat hangolta le, de még inkább a 

feleségét. Nem Csuda, hogy a sze- 

gény asszonyka emiatt nagyon in- 

gerült volt és mikor Emma, a szo- 

paleá ány a tálalásnál a levest ráön- 

tötte ruhájára, hevesen rákiáltott: 

- Üügyetlen! Még ma elmehet! 

Ha nincs szakácsné, szobalány sem 

kell! 

A következő pillanatban meg- 

bánta már ezt a rögtöni hatállyal 

való felmondást és mindjárt vissza 

is akarta szivni, azonban a szoba- 

lány már nyelvelt: 

jJól van. Pakkolok. Megyek. 

Nem is maradok olyan nag yságá- 

nál, aki nem tudja megkülönbőz- 

tetni a részeg kacsát a beteg ka- 

csától! 
ÉErtelmetlenül néztünk; de hamar 

megértettünk mindent Emma to- 

vábbi szavaiból: 

- Tessék tudomásul venni, hogy 

a kacs ák nem voltak betegek. De a 

szakácsné azt mondta, hogy ő is 

szereti a kacsapecsenyét és a ka- 

csáknak jobb helye van az ő gyom- 

rában, mint az uraságokéban. Ku- 

koricát áztatott szeszben és két- 

három kiszemelt kacsát azzal éte- 

tett meg. A kacsák persze berug- 

tak és támolyogtak. A nagyságáék 

hiába rémüldöztek tehát, mikor a 

szakácsné a kacsákat sorban meg- 
ette. 

Szótlanul néztünk egymásra. So- 
káig hallgattunk és nem vettük 
észre, hogy a szoba lány kiment. 
Mikor barátom felesége a kacsa- 

ügyben ujabb kérdést akart a szo- 

balányhoz intézni, éppen akkor lát- 

tuk az ablakon keresztül, hogy 
Emma a cók-mókjával kilép az uid- 

varról. 
Félegyházi Andor 

am " 

szerkeszti: Kórő Pál bácsi 

Kalandos Palkó utazásai 
- Meglepetés - 

Kalandos Palkó és Jack matróz 

szomornan vándoroltak. Egy éjsza- 

ka - a harmadik napon, hogy az 

óriáskigyót látták különös ese- 
mény rémitette meg őket. 

Holdvilágos éjszaka volt és az 
erdő egy ritkább részén haladva 
éppen alkalmas bokrot kerestek a 

pihenésre, amikor az erdő szem- 

közti részéből emberi lépéseket 
véltek hallani, óvatosan arra felé 
tekintettek és szinte felsikoltottak. 

- Astor lelke jár ott, - sugta 
Palkó. 
- Bizony az Astor ur szelleme 

kisért, - mondta Jack is, miköz- 
ben a foga vacogott. ő 
Mert bizony mindketten baboná- 

sak voltak. Azt hitték, hogy a ha- 
lottak lelke éjjelenkint visszajár 
kisérteni a földre. 

Látták ugyan, hogy a vélt kisér- 
tet kézzel-lábbal integet feléjük - 
mert hiszen a hang olyan messzire 
talán nem is hallatszott volna, 
azonban ettől az integetéstől csak 
még jobban megijedtek. 
Megfordultak és eszeveszetten 

futottak, órákon keresztül szalad- 
tak, ihegni is alig tudtak már, 
azonban mégsem állottak meg. A 
futást csak akkor hagyták abba, 
amikor már az égbolt szélén föltünt 
a nap arany kKorongja. Napnal volt 
és a babonás emberek nappal már 
nem félnek a kisértetektől. 

Szomoruan és kétségbeesetten 
bandukoltak tovább. Nemsokára 
aztán maguk előtt látták a cukor- 
süveg alaku hegyet. Néhány órai 
gyalogolás után oda is értek. A 
hegy aljában több sátrat találtak. 
Tudták, hogy azok a karaván i 
tagjainak a sátrai, aki előttük é 
keztek meg a közösen egbenzélt 
célhoz. ' 
A karaván tagjai nagy éljenzés- 

sel és örömrivalgással fogadták 
őket. 

- Ne örvendezzetek, - mondta 
Palkó majdnem sirva, - mert As- 
tor ur nincsen többé az élők között. 

Bizony a szegény jó Astor ur- 
nak vége van, - mondotta Jack 
matróz is. 

- Micsoda bolondot beszéltek, - 
szólt rájuk az egyik hajóstiszt. 
- Bár bolondokat beszélnénk, - 

válaszolta Kalandos Palkó, - azon- 
ban, sajnos, magunk győződtünk 
meg róla, hogy Astor nincsen többé 
az élők között. 
Jack aztán elmondta, hogy mi- 

ként pillantották meg a jellakott 
és felfuvódott óriáskigyót és mel- 
lette Astor puskáját és kalapját. 
Nem lehet tehát másképpen, csak 
ugy, hogy az óriáskigyó Astort 
fölfalta. 

Mikor Jack bevégezte a szavait, 
megeredtek a könnyei és ug gyanak- 
kor Palkó is belekezdett a irásba. 

következő pillanatban kinyi 

az egyik sátor ajtaja és Astor 

lépett ki rajta. 

A karaván tagjai pedig hatal- 
mas nevetésben törtek ki. 

Kalandos Palkó és Jaeck hihetet- 

lenül bámultak Astorra és a töb- 

biekre. 
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Kél régi mese 
Nagyapó ott ült a kertben az ár- 

nyékos fa alatt és vidáman szivta 
a pipáját. Mosolyogva elnézte az 
unokáit, akik körülötte játszottak. 

Mikor aztán a gyerekek a sok 
játéktól elfáradtak, mind odase- 
reglettek nagyapó köré. És a kis 
Iluska kérlelte: 
- Nagyapó, 

mesét. 

- De ujat mondjál, nagyapó, - 
szólt bele Ferkó, aki nem szeretett 
egy mesét kétszer hallani. 

És nagyapó megszólalt: 
- Nohát mondok mesét. De nem 

ujat, hanem nagyon is régit. Tinek- 
tek azonban ez a régi mese is uj 
lesz, mert még sohase hallottátok. 
Aztán elkezdte nagyapó: 

Volt egyszer egy nagy erdő 
és abban volt egy oroszlán. Ez az 
oroszlán szerette a jó finom falato- 
kat, de ugy gondolta, hogy minek 
menjen ő az erdőre vadászni és fá- 

mondjál nekünk 

radozni. Majd ravaszul ugy intézi 
a dolgot, hogy a pecsenye a helyébe 
jöjjön. Azt eszelte ki az oroszlán, 
hogy az erdő vadjai között elhi- 
esztelte, hogy beteg. minthogy 
az oroszlán az állatok királya, hát 
sokan jöttek el mindis a király lá- 

T 
Es 

togatásár: a és érdeklődtek, hogy 

jobban érzi-e magát. Mikot aztán 
a látogató közel ment hozzá, a ra- 
vasz oroszlán egyszerüen fölfalta. 
Egy nap a róka ment az oroszlán 
barlangja felé. Megállott a bejárat 
előtt és bekiáltott: „Hogyan érzi 
magát felséges királyom? Az 
oroszlán válaszolt: „Még mindi 
igen gyenge vagyok, arról mag sat 

syőzédhetsz ha beljebb ke- 
rülsz". Csakhogy a róka már át- 
látta az oroszlán ravaszságát és igy 
szólt: „Dehogy megyek, mert ugy 
járok, mint a többrek, ugyanis lá- 
tom, hogy a barlangodba sok láb- 
nyom vezet, de kifelé egyik sem 
vezet." 

Mikor a nagyapó bevévezte a 
mesét, a gyerekek tapsoltak, igy 
köszönték meg a tanulságos mesét. 
- Hát, mert a régi mese olyan 

nagyon tetszett nektek, szólt 
nagyapó, - mondok még egyet és 
az is oroszlánról szól. 
A gyerekek tetszéssel fogadták 

nagyapó szavait és ez mesélt: 
- Az oroszlánhoz egy alkalom- 

emal eljött a légy és igy szólt: „Te 
vagy az állatok királya és téged 
tartanak legerősebbnek. Fogad- 
junk, hogy én mégis legyőzlek." 
Az oroszlán mosolygott a légy 
szavain és azt mondta, hogy pró- 
bálja meg a légy őt legyőzni" .A 
légy pedig odaszállott az oroszlán 
orrára és megesipte. Az oroszlán 
mancsával rá akart csapni a légyre, 
de az elrepült és a hatalmas állat 
saját magát ütötte meg. A légy pedig 
győzelme tudatában büszkén szál- 
lött és nem vette észre, hogy bele- 
került a pók hálójába. Mikor a háló 
szálai megfogták a légy szárnyait 
és lábait, a pók odakuszott hozzája 
és fölfalta. A légy utolsó gondolata 
ez volt: „Lám, én aki legyőzten a 
hatalmas oroszlánt, most saját vi- 
gyázatlanságom folytán egy nyo- 
morult pók által halok meg. 
Mikor nagyapó ezt a második 

mesét is bevégezte, a gyerekek to- 
vább nógatták, hogy mondjon még 
egyet. Úgy anakkor azonban a ház 
ből hallatszott anyuska hangja: 

Gyerekek, uzsonnázni! 
Most már egyikük sem gondolt 

a mesére, hanem a jó kávéra, amely 
a folyosó asztalán rájuk várako- 
zott. 

an amoDONr. 
roGKRÉM 



Telefon 7-84. Telefon 7-84. 
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Eriesités. 
Van szerencsém a n. é. közönség és 

autotulajdonosok tudomására hozni, 
hogy Tichy Testvérek cégből békés 
uton kiléptem és saját nevem alatt 
Belváros, Dóm-tér 8 alatt egy 
autógaraget és javitómühelyt, valamint 
bérautóvállalatot létesitettem. 

Midőn a n. é. közönség és autótu. 
lajdonosok szives pártfogását kérem, 

a szolid árak és preciz javitásokért 
garantálva, maradok 

kiváló tisztelettel 
Timisoara, 1926. julius 7. 

Tichy Vilmos autógarage. 

Kereskedelmi utazók 

részére nélkülözhetetlen a Mocianu- 
féle országos 

Vasuti menetrend 
Összes vonatok és állomások, névsor, bel- 

és külföldi csatlakozások, térkép! A 100 olda- é 

las könyv ára 40 lei. - Kapható mindenütt! 

. NMAMMMAAAAAA AA MAKAAAKIA AA AAKAAKAagomtti 

Temesvár-Belváros, Szenigyörgy-tér 4 

irilty József 
késziti a francia és angol divatöltönyöket 

T 
i. 

Egy szó ára 3 lei. Vasta ! 
5 lei. Legkisebb apróhirdetes ára 30 lei. 
Álláskeresőknek 25 százalék engedmény. Dijelőre fizetendő. 

Családtagnak vennék szerény, nyugdijas öz- 
vegyasszonyt, aki 2 személy téljes háztar- 
tását végezné. Ajánlatokat ,Szeptember 
1-re" jeligére a kiadóba. 

Cementcsövek 60-70 dib. 30/45 em, eladó emelet Cim a kiadóban. 

Lapkihordó felvétetik 

IIII 

az általam alapitott Bristol S 
igazgatója voltam, 
sétány részén a 

tézni sziveskedjék. 

Férjhez menne középkoru urileány intelli- 
gens urlemberhez, lehet kereskedő vagy 

jeligére a kiadóba kérek. 

Magyarul-németül beszélő, jóérzésüű huszon- 
két éves leány 3-7 éves gyermekek mellé 
ajánikozik. Vidékre is elmegy. Cim a ki- 
adóban. 

teljes fedezetet nyujtok. Cimem megtud- 

(Sürgönycim: Carltonhotel.) 

lehet jól és olcsón vásárolni 

JUVELIE 
Belváros, Mercy-u. 5. kapu alatt 

. 

Reichard Gyulaa 
mübutor-kárpitos 

Timisoara III. Rezső-utca 15 
Telefon 22-13 

Speziális modern börbu- 
torok a legfinomabb 

Kivitelben. ; en 

tülugesherz Viltor 
kárpitos 

lemesvár-Józseív. Bonnáz-utca 15 

Divánok, ottománok, 
lószőörpármák készitésére 
ésszakszerü javitására ajánlkozik. 
Kész áruk nagy választékban 

olcsó árakon. 

. : . Tisztelettel tudatom a kereskedő, kárpitos, Nyári menetrend Eriesiftés paplanos urakat és a nagyérdemü közönsé- Indulás Érkezés get, hogy a mai naptól teletőnilivásra házhoz jövök és megrendeléseket felveszek. 
Bucuresti gyors reggel 804 Bucuresti reggel 500 Teleform szanaokn 13-58 Bucuresti reggel 835 Bucuresti Simplon reggel 1054 Készitek butorrojtokat, butorzsinorokat, női ruhadiszeket, párnazsinor és boj- Bucuresti d. u. 520 Bucuresti d. e. 1150 tokat, függönyrojtokat, selyemlámpákhoz zsinorokat villanydróttal ellátva és. Bucuresti Simplon este 749 Bucuresti d. u. 630 kitünő paplangombokat. Kiváló tisztelettel Bucuresti este 11150 Bucuresti gyors este 10365 Gaál András paszományos Karánsebes d. u. 210 Karánsebes reggel 800 Timisoara, Str. Ioan Neculeca (Ilona-u.) 3 Zsombolya reggel 640 Zsombolya reggel 610 : Zsombolya reggel 1020 Zsombolya gyors reggel 710 t u Zsombolya Simplon d. e. 11120 Zsombolya reggel 920 
Zsombolya d. u. 234 Zsombolya d. u. 326 a 
Zsombolya este 807 Zsombolya Simplon este 727 m Zsombolya gyors este 1116 Zsombolya este 935 Kaly) 0 [ ] 
Arad reggel 245 Arad reggel 240 MINMMMHIHMIMAIAAMAAAAMAMAAIAKAAAMAMAAAN AMAAIAKAAAMNALAMAAAAAAAATAM A A MA EBKAMA Arad reggel 605 Arad gyors reggel 720 . . . Arad reggel 825 Arad reggel 815 Temnesvár, Str. Alba lulia 3 (Ferdinand-szálló mellett) Arad gyors d. e. 11:15 Arad d. e. 1153 , Arad d. u. 302 Arad d. u. 258 a Temesvári Bank és Kereskedelmi R.-T. affiliációja Arad d. u. 655 Arad gyors d. u. 730 i Arad gyors este 11130 Arad este 905 Telefon 20-24, 5-93 Resica reggel 617 Resica reggel 7:15 ; 
Resica gyors d. u. 1208 Resica d. u. 6725 
Resica d. u. 327 Resica gyors d. u. 700 
Buziás vasárnap reggel 550 Buziás reggel 749 Elfogad betéteket takarékpénztári könyvecskére s folyó- Buziás reggel 830 Buziás d. u. 130 számlára a legmagasabb kamatozás mellett, ugy leiben, Buziás d. u. 1135 Buziás este 738 mint idegen valutában. Foglalkozik váltóleszámítolással, Buziás este 746 Buziás vasárnap este 940 hitelfolyósitással, inkasszóval, idegen penzne- Valkány reggel 6.25 Valkány reggel 7:44 mek, záloglevelek vételével s eladásával, átutalással stb. Valkány d. u. 328 Valkány este 846 
Radna reggel 5.25 kadn) reggel g 
Radna d. u. 305 Radna d. u. 7 
Őscsanád reggel 820 Őscsanád reggel 655 Érdekeltsége: scsanád d. u. 320 Őscsanád e 748 . . ' Módos reggel 950 Módos regge 1 66 Módos 522 Módos d. u. 415 : l R D EV menetjegsyiroda 
gye meeeel a gye reggel Menetjegyek a kül- és belföld összes állomásaira eredeti árakon. Báziás reggel 5220 Báziás reggel 818 Kedvezményes fürdőjegyek. Fürdő- és utlevélosztály. 544 Báziás d. u. 4.50 1 Báziás d. u. 548 ! 

Felelős kiadós VÁRNAY ELEMER dr 

a Déli Hirlap kiadó- 
nn ] ee an 

Ezennel van szerencsém igen tisztelt vendégeimnek b. tudomására hozni, hogy 
zálloda R.-T. melynek hosszu éveken át vezér- 

feloszlott és a Bristol-szálló eddigi Dunapart és Petőfi- 

„CARLTON"-szállodát 
létesitettem, melyben zavartalan, kényelmes lakással és a legjobb ellátással tudok szolgálni. Kérem ezentul szolgálataimat az ujonnan átalakitott szállo- dában igénybe venni és szobarendelést, kérdezősködést, illetve bármilyen 
érdeklődést Carlton-szálloda, Budapest IV., Dunapart, Petőfi-tér 6 in- 

Teljes tisztelettel: Ilits Gyula, szállodatulajdonos. 

önálló iparos is. Leveleket ,Muzsikáló óra- 

150-200.000 lei kölcsönt keresek, amelyre 

ható a Papirus hírdetési irodában, Jenő- 
herceg-utca 18. 


